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NOVA REVIJA

Napovedali so novo revijo MOST.
Zanima me, ali bo ta revija res
izhajala in ali ne bo to spet cepi-
tev modi in Se, ali bo zadosti na-
rocnikov tako za Mladiko kot za
nove revijo? Ali ne bi bilo bolje,
da bi tisto, kar Ze imamo, bolj trd-
no napravili?

Prijatelj Mladike

Zaceli izdajati novo slovensko re-
vijo v zamejstvu, je gotovo pogum-
no dejanje. Vendar pomeni taka od-
lo¢itev velik c¢ut odgovornosti pred
zgodovino. Ceprav majhen krog slo-
venskih izobraZencev cuti to potrebo,
je to razvesljivo. Saj nova revija,
kot smo lahko spoznali po napove-
dih, ne bo morda kaka nova izdaja
Mladike, ampak povsem drugacna
revija, v kateri bo cutiti misel so-
dobnega slovenskega izobrazenca in
njegov ¢ut odgovornosti do aktivne-
sti v tej dobi. Ce smo prav razume-
li, bo revija »most« med zastarelo
preteklostjo, katere se nekateri tako
kréevito oklepajo in med bodoénost-
jo, ki je povsem drugac¢na, povsem
nova in moramo vsi stopiti vanjo.
Most med tistim, kar je bilo poro-
jeno v krvi in sovrastvu in med dc-
broto in ljubezni’n, ki jo je tako Zivo
oznanjal pokojni prnez. In %e most
med nami vsemi, ki tako razlicno
mjslimo in sodimo, pa vendar smo
sinovi istega naroda in istega Boga.
Bo iskanje poti iz tezkega stanja
¢loveka in naroda. Zdi se, da Zeli
biti nova revija vse to in da zeli
pritegniti ¢im &irsi krog pisateljev.

Mladika se zaradi tega ne bo spre-
menila. Upamo, da ji bodo ostali
tudi v bodoée zvesti sodelavci in
narocniki in da bo Se pridobila no-
vih naro¢nikov. »Most« pa bo mor-
da segel do vseh tistih nasih izobra-
Zzencev, ki stoje povsem pasivho ob
strani, ki tudi Mladike ne kupujejo,
kvefjemu jo prebero na kaki mizi
zastonj in prav ni¢ ne cutijo, da je
konéno tudi od njih odvisno, ali mo-
re neka slovenska revija v Trstu iz-
hajati. Nekateri izobrazenci so nam-
re¢ vse prevel vzviSeni nad revijo,
ki je namenjena malo SirSemu kro-
gu nasih ljudi. Morda pa bo tega
danasnjega slovenskega izobrazenca
v Trstu (danadnjega, ker ni bil nik-
dar v preteklosti nasega narodnega
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zivljenja izobrazenec tako brezbri-
7zen!) nova revija prebudila in vzdra-
mila. Ce pa bo ostal tudi nad to
revijo »vzvisen«, potem bomo vsaj
videli, da iS¢e samo opravicila in
izgovorov za izdajstvo nad poslan-
stvom izobraZenca.

Ne moremo drugega kot, da novi
reviji zelimo mnogo uspeha in mno-
go poguma, mnogo odloénosti in
mnogo resnicoljubnosti. Revija, ki
bo mogla in hotela neusmiljeno raz-
krivati laz in bo napovedovala lep-
S0 pot, ki bo vzdramila sodobnega
slovenskega izobraZzenca iz spanja in
otopelosti, bo opravila veliko zgodo-
vinsko nalogo.

KAKO JE Z NAsSO SOLO?

Vsako leto z zaskrbljenostjo spre-
jemamo ‘porocila o vpisu na nase
Sole. Letos se zdi, da je bilo pre-
malo opozoril po casopisih, naj vpi-
Sejo star5i cvoje otroke v slovenske
Sole. Zelo me zanima, kaksino
nje je. Ali je spet manj otrok in
manj razredov? :

sta-

Z. M.

Tcénih uradnih Stevilk o vpisu ni-
smo S5e prejeli. Gotovo pa je, da je
nekaj otrok letos manj vpisanih v
slovenske ljudske 5ol kot lani, To
pa je predvsem posledica padanja
rojstev. Tudi v italijanske Sole se
je vpisalo nekaj manj otrok. A ko-
likor smo mogli do zdaj izvedeti,
je ostalo na Trzaskem isto Stevilo
razredov in je =zaposlenih isto Ste-
vilo uditeljev kot lani.

V prihodnji Stevilki bomo lahko
kaj ve¢ povedali tudi o ostalih slo-
venskih Solah, posebno o enotni sred-
nji Soli in o vi§jih srednjih Solah
sploh.

UPOKOJITEV

V zvezi s 3olo omenimo, da od-
haja v pokoj dosedanji Solski nad-
zornik, gospod Alojzij Bole, ki je ze-
lo nesebi¢no vodil slovenske ljudske
Sole najprej kot didaktiéni ravnatelj
in nato kot S$olski nadzornik. Trza-
sik Slovenci smo mu dolzni veliko
zahvalo za dolgotrajno delo, za nje-
govo skrb za naso $Solo, za njegovo

{Nadaljevanje na 3. strani platnic)

Posamezna Stevilka Mladike stane 100 lir, po posti 120 lir. Celoletna naroéni-
na (10 Stevilk) 1000 (1200) lir. Naro¢nina za ves letnik v Ameriki stane 3 dol.
Naroénina za ves letnik v Avstraliji 2 funta.
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KNJIGD?

Se vedno se preko ‘knjige odraia kulturnost éloveka in naroda.
Ce cutimo poplitvenje sodobnega ¢loveka in dobe, je to zato, ker se vse
premalo danes zmenimo za knjigo. Knjiga je opravila v ‘Zivijenju ljudi
nekaj velikega. Neizmerno vaina pa je bila njena vloga pri kulturni rasti
nasega malega naroda. Nekoé so slovenski domovi komaj dakali knjige.
Zgodovinar govori z obcudovanjem o Mohorjevi druZbi, ki je posiljala
na tisoce knjig po slovenskih domovih. Slovenska knjiga je nasla pot do
skritih in zapu¥éenih izb, v katerih ni svetila elektricna lu¢ in. do katerth
ni vodila asfaltirana cesta. Ta knjiga je dvignila nas narod do tega, da
ne poznamo rzepzs.'ncnostz kar zlepa ne bomo nasli pri kakem narodu.

Danes skusata nadomestiti knjigo radio in televizija. Lepo je sedeti pred
radijskim spre}emmkom ali pred televizorjem in samo g!edan in poslu-
Sati. Toda pri tem sprejemas zelo veliko stvari v' zgos¢eni obliki. Lahko
je to zate oddih, toda tisto intimno sreéanje z lepoto v poeziji ali sodo-
{ivetje z umetnikom more$ najti le ti sam ob knfigi Ustavis se ob lepo-
ti, ki si jo zacutil, pomudis se ob njej. V radiu in televiziji se ne usz‘rw—
ljajo, ti bi rad ujel Se drobec, toda vse jée Ze mimo.

Kako je s knjigo pri nas? Kako je z mjo pri naSem narodu, ki Zivi kot
manjsina? Ali ni res, da nima veé knjiga tistega mesta, kot nekoc¢? Ne
gre za lepo obrezane knjige na knjiZni po:'fcf ki izzivalno vabijo vcakega
obiskovavca, da se ozre po bleséecCih ‘napisiti. Gre za to, ali so nasi ljudje
Se kje sklonjeni nad knjigo in zatopljeni v njeno vsebino. Vse premalo,
ka,r ne? Stare tete in strici, pa ded;c m bab:w Toda ali samo tete usu-_
jejo narod in naSo kulturnost? b

Ali se vam zdi, da je povsod tako? Ne, ne’ Drugr narodi bero vseeno vec
— bero vsaj svoje revije.

Vsaj svoje revije! Zadel sem na drugo br)lem tocko, ki pa je v bistvu
isti problem. V naSih domovih je premalo slovenskih revij. Tuje so Se,
pogosto malovredne in ne prav priporolljive,. da jih prinalate svo;mz otro-
kom. A na$ih &asopisov je premalo. In vendar se mi zdi, da je revija
kot predstraia knjige, kot nekaka napoved knjige, ki bo prisla. Tam, kjer
imajo revije, bodo navadno kupili tudi knjige. :

Pravite, ali ne vidim, koliko knjig poslje na Triasko Mohorjeva ‘druzba.
Morda tisoé. In v mmnoge dowove prihaja Jadranski koledar s knjigami
ljubljanske PreSernove druibe. Recimo, da je vseh teh narocnikov 5.000:
Ali se vam zdi to veliko za $tevilo Slovencev, ki Zive na TriasSkem in Go-
riskem? Zdi se mi tako kot ponos, da je biio 10.000 ljudi pri procesiji,
a ko gredo ti Slovenci na volitve, je pa v skrinjici slovenske stranke ko-
maj polovica teh glasov. Holem redi: premalo slovenskih doniov med
nami je prefetih z ljubeznijo .do slovenske knjige. Mnogo, zelo mnogo je
med nami rojakov, ki nikdar po kondani $oli, ¢e so hodili v slovensko,
veé ne vzamejo v roke slovenske knjige. In Ce je oni ne, jo bo 3e nianj
njihov . otrok. RazmiSljam, zakaj je splahnela ljubezen do knjige. Razmis-
ljam, zakaj ni mnogo vec narocnikov na knjiZni dar Mohorjeve druZbe.
Kdo bi mogel spet poglobiti ljubezen do knjige? Najbri naSe knjiine za-
lozbe, ki bi morale izdajati vabljive knjige. Kakina je razlika med tistimi
»nekols in »danes«? .

Vedernice, da se ustavim le ob povestih, ki so vedno zelo mikale naSe

" ljudi, so pisali najveé slovenski pisatelji. Ti so prinaSali drobec domo-

vine, drobec domace zgodbe, drobec lepote domace zemlje prav v teh

" povestih. Ljudje so cutili, da je to nekaj domacega, toplega, lepega Ali

res ne moreta ved¢ niti goriska niti celovika Mohorjeva druiba svoje nek-
danje tradicije izpolnjevati s tem, da bi izdajali domaca dela in ne bi se-
gali po starih, tujih in nezanimivih tekstih?

Goriska Mohorjeva druiba letos ne bo izdala. kakega domacega pasatei;a,

. ampak bo izdala nek prevod iz nemscine. Celovika bo: ponatisnila zgodbo;

ki je Ze izhajala v tedniku in menda 3e knjigo — nekaj takega kot je
Trebunik na slovanskem jugu. Za take. kn;zge se na;brz danes ne bodo
veé trgali demovi. s

Ob tem nastaja Se drug problem ce- med nami Zivi pisatelj, k;e na; zzda
svojo krt;:go" V kateri zaloZbi na; knjigo -izda? Ali v samozaloZbi in naj

“jo potem pisatelj sam proda;a in odplacuje dolg. tiskarni,vali pa naj jo
““da natisniti: v Jugoslaviji. * - :



Pojoca beseda
je@ pozdravila
jesemn

Zadnja septembrska sobota je bila za vse,
ki so bili tisti vefer v prostorih Slovenske
prosvete v ulici Donizetti, nekaj mepozabno
lepega. Med mladimi trZaskimi izobraZenci,
ki so napolnili dvorano do zadnjega kotic-
ka, so bili pesniki in pisatelji: Lev Detela,
Milena Merlak-Detela, Stanko JaneZié in
Vinko Beli¢i¢. Brali so iz svojih del in za-
dihal je ves prostor kot en sam Ziv utrip
lepe besede.

Prof. Joze Peterlin je v uvodni besedi raz-
vijal misli na vprasanje »Kaj je z maso knji-
go?« (Predavanje smo matisnili kot uvodnik
v tej Stevilki revije). Za tem je predstavil
pisatelie in pesnike.

Trzasko obdinstvo se je tako moglo sre-
¢ati z Mileno Merlak Detelovo in Levom
Detelo, ki se mudita Ze nekaj ¢asa na Tr-
Zzaskem. Doslej ju je poznalo le kot sode-
lavca Mladike in po drami, ki jo je oddajal
trzadki radio. Oba sta si takoj pridobila
srca vseh. Gospa z lepo pojofo, oblikovno
iz¢is¢eno, a miselno globoko pesmijo, Lev
Detela pa s svojo vihrajofo, Zzivo, dramat-
sko napeto, udarno mislijo, ki se v dialo-
gu smiselno izvija iz nesoglasij, ker awtor
neusmiljeno dejanje potiska do zadnje od-
govornosti in iz¢iS¢enosti. Neusmiljeno od-
riva potvorbo in laz. Oba nastopata Zivo,
bereta doziveto, stvarno in zanimivo. Ob-
¢instvo' je poslusalo Milenine pesmi in Le-
vov odlomek iz daljSega dramskega teksta
z veliko pozornostjo in je oba ustvarjavca
nagradilo z velikim odobravanjem.

Tudi Stanko Jane#i¢ je bral move stvari,
ki morda po tematiki niso povsem drugac-
ne kakor pesmi, ki jih poznamo, vendar
je z njimi potrdil zveneco melodijo verza,
ki ga zna zajeti. V kratki &rtici »Nabrezina«
pa je obcutil bole¢ino domov ob obali in je
zgodbo dvignil v optimistiéno pesem. Ra-
zumljivo, da je bila mladim posebno wvsel
prav Ortica, ¢eprav je malce reportaino zve-
nela.

Vinko Belici¢ se je ta veCer dvignil iz
pojoce lirike in je mapisal v »Obiskih« ra-
hlo tragikomi¢no sliko vseh vrst obiskovav-
cev, iz katere zari polno duhovitosti, ironi-
je, dobrote in lepote, kajti kot druge nje-
gove (riice, tako tudi tu najde za vse polno
razumevanja in rahle prizanesljivosti. To
ni morda grenka im pikra slika ljudi, am-
pak je prijazno sreanje in potem tisto po-
novno vracanje v lastni dom, k svojim naj-
drazjim in mnajbliZjim.

Gotovo je bil to resni®no lep wveler, ki je
prerasel obi¢ajni sobotni veder Slovenskega
kultuinega kluba. Zbral je okoli S§tirih u-
sivarjavcev prave ljubitelje lepe besede. Se
mnogo takih weferov'bi si Zeleli. :
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Prvo; ta je da bi jo pisatelj sam izdal, se pravi stopiti na pot
beracenja. Telko je prodajati lastno blago. Ce jo izda v Ju-
goslaviji — in mnegim jo izdajo, se to pravi, da mora biti paé
napisana tako, da oblast dovoli natis. Znano je na primer, da
Kocbekova knjiga nima dovoljenja; da bi izSla pri celjski MD.
Ce torej kateri nasih najbliZjih rojakov, ki imajo pisateljski
dar, Zeli izdati knjigo v Jugoslaviji, bo morda moral kako po-
glavje spustiti ali pa kaj spremeniti, pa mu jo bodo izdali. A
kje so zaloibe, Mohorjeva zaloiba in vsa njena tradicija? Ali
res ne bi bilo mogoce kreniti na novo, naprednej$o pot? In
ali misli kda tudi na to, da more katoliski pisatelj zrasti le, e
smo mu omogocili pot? Kdo naj ¢uti to dolinost, ¢e ne ka-
toliska zaloiba?

Kajti slovenski katoliski pisatelji so zrasli in si pridobili ne-
sporen ugled in mesto v slovenski knjifevnosti s tem, da so
objavljali svoja dela v katoliskih revijah, predvsem v Domu
in svetu in tudi s tem, da jim je izdajala knjige Mohorjeva
druzba. Saj so izdajali svoja dela pri Mohorjevi druzbi pisa-
telji kot so: FinZgar, Velikonja, Bevk, Jalen... Najbrf{ ne bi
dosegli takega mesta v slovenskem slovstvu kot so ga, brez
katoliskih literarnih revij in brez Mohorjeve druzbe.

Tudi danes imajo nase revije in Mohorjeva druiba na Koro-
Skem in v Gorici svojo veliko viogo v oblikovanju pisateljskil
talentov. Vse morajo storiti in iskati vse poti, da bodo poma-
gale do rasti katolisSkim pisateljem. V tem imajo revije in za-
lozbe v zamejstvu v tej dobi zgodovinsko nalogo in vlogo, ki
je ne more izpolniti nihée drug. Prepri¢ani smo, da se tega
zavedajo.

To je eno. In drugo: ali ni Skoda, da se ne more pisatelj, ki
pripada manj$ini, uveljaviti doma, tu, kjer Zivi? S temm bi dr-
Zavljanom druge narodnosti izpric¢al kulturnost manjsine, sve-
tu pa doprinesel znak, da Zivi na lastni zemlji in oblikuje Ziv-
ljenje lastnih tal. Za to bi morala imeti posluh tudi matic¢na
drZava.

In ali nima wumetnik najve¢ povedati prav svojemu najblizje-
mu rojaku. Vse drugace ga bo razumel kot drugod. Zdi se mi
naravnost klasicen primer, kako ne more ali noce razumeti
Krambergar v Mariborskih obzorjih JaneZiceve poezije v Moji po-
dobi, knjigi, ki jo je izdala Mladika v Trstu. Res, da je Ze na-
predek v tem, da ni tisk knjige v Jugoslaviji zamoléal, a kako
je iskal in kje je nasel Krambergar neko zavest krivde in beganja
z begunci vseh narodnosti in podobno. Ne, ne, niti te lirike ni
bilo mogocée v osrednji Sloveniji razumeti. In vendar Janezi¢
poje tako tiho in tako mehko lirsko. Se cisto mlad je odsel
od doma, pa je bilo potrebnih toliko fraz in toliko »krivde,
da je bilo mogoce samo povedati, da je knjiga izSla. Razen tega
ni noben begunec, saj je jugoslovanski tisk pred kratkim porocal
0 njegovi slovesni masi v Sloveniji. :

Trkamo na slovenske domove na Triaskem in Goriskem. Od-
prite spet vrata slovenski knjigi, odprite jih reviji. Dajte ji
castno mesto v domu. Sprejmite najprej Mladiko in jo pone-
site Se v sosednji dom k prijateljem in znancem. Potruditi se
moramo vsi, da bi dali domovom dowmace knjige. Poslali jih
bomo za Miklavia, pa spet potem za veliko noc¢, in Se veckrat,
samo ce jih boste radi sprejeli.

- Ne zapirajte zato radia, le posluSajte slovenske oddaje! Naj bo

dom poln melodije pesmi in besede. A nasli boste tudi cas, .
da boste vzeli knjigo v roke. Iz ljubezni do te lepe naSe besede!

mladika



OROZNE
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»Leoncino« se vzpenja po ozkem kolovozu podasi in v ne-
skonénih serpentinah proti vrhu Pezzana. Sonce, ki je pravkar
zaslo, je razlilo svojo roza barvo po cudnem koprenastem obla-
ku, v katerem se od casa do ¢asa svetlo zabliska. Zadaj, skozi
odprtino, kjer je platno mnekoliko privzdignjeno, se na kakem
ovinku pokaie Sestorica fantov, ki sedi v kamionu, velika pol-
na luna, katere prozoren meglen kolobar, ki jo obkroZa, napo-
veduje dei. Ko se konéno na 2000 metrov visokem vrhu po vec-
urni voinji kaniion ustavi, je Ze trdna nol. Fantje poskocijo
z vojaSkega kamiona in stopijo v Sotor. Drug za drugim od-
loZe puske, razgrnejo vsak svojo odejo na gola tla in leZejo.
Medtem izmenjajo Se nekaj besed, slisi se nekaj kletvic, nato
utiiinejo.

Igor primakne stol k vhodu in molce¢ sede. Ni prinesel
adeje s sabo. Vedel je, da bo ponoéi hladno na vrhu, a buden,
si je mislil, bom laZe prenaSal mraz in vlago in bom obenem
uZival tudi razgled s Pezzana, ¢e bo mogoce. Tako si misli tu-
di zdaj, zato noce spati.

Spominja se tiste mesecne nodi pred sedmimi leti, ko sta
z Borisom 3Se kot mulca hodila z viha Zwei Spitze proti zave-
tiséu Grego in kako sta za$la. Spominja se, kako sta krenila
proti belim stenam, misle¢, da jih osvetljujejo luci koce, a jih
je v resnici srebrila meseéina. Tega sz spominja, medtem ko
iijegovi tovarisi zZelijo spati; gleda teimme obrise Silastih vrhov
in se cuti osamljenega, zelo osamljenega.

Iz érnega oblaka 3Svigajo modri zublji. »Bliska se od vro-
cine« pomisli Igor. »Tudi v Trstu se bliska tako véasih pole-
ti: dale¢ in brez grmenja. A tako bliskanje ne prinese niti kap-
fjice vode .«

Tako premisljuje, ko nenaden strel prekine tok njegovih
misli in zasli$i bruenje letala. Igor upre oéi v temo in vidi na
obzorju Stiri rdefe luéi, kako se priigo in kako zaéno pocasi
padati. Cez das se mu pred ocmi kakor na razkosSnem odru od-
krije dudovita slika. Vrhovi, ki jih je prej komaj komaj osvet-
ljevala luna, se razgalijo pred wnjim v vsej svoji lepoti, osvetlje-
ni od moéne lucdi Stirih raket, da so videti kakor ob belem
dnevu. Oglasi se spel streljanje in granate se zdaj — po dve,
po tri ali posami¢ — z blei¢ecim ognjem razbijajo ob peclinah,
ponekod Se pokritih s snegoim.

V Sotoru se nihée ne zgane. Spanu leii vinak kakor ubit
in spi. Spal je Ze na kamionu, ceprav ga je med voinjo pre-
metavalo tako, da se je Igorju vcasih zdelo kot da je Sardi-
njec mrtev.

De Luca lefi tudi vznak, nepremicen, a ne spi. O¢i ima
uprte v stiop. Cez nekaj dni gre domov, zato ne more spati.
Vendar svojega wveselja ne pokaZe. Njegove temne oéi i ne
povedo nidesar. Vasih, ko se zapilijo vate, se ti zdi, da v tre-
nutku izgubijo vso svojo moé¢, vso svojo globino in da posta-
nejo del tvojega telesa, del tebe. Toda ko tako prodrejo vate,
ti v resnici odvzamejo nekaj modi, zacnejo gospodariti nad
tabo in ne mores se jim upreti. Moras se jim vdati ali pa ogniti.

Bortolot spi. Spi nemirno, z odprtimi usti. Viasih zine v
snu kako besedo in se premakne. Sanja. »Gospodicna, vas smem
pospremiti? ...« ga je Igor sliSal dvoriti neke noéi. Fant je

D. BENESNIKOV
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—— Wasa letovania

Kje vse smo bili, kaj vsz smo doZiveli v
teh poletnih mesecih — o vsem tem tede
beseda med mladimi in starimi. Kdor je le
mogel, je odSel ali k znancem in prijate-
{jem, drugi od morja v planine, spet drugi
z goratih krajev k morju, nekateri na izle-
te v tuja mesta in deZele, vse se je premi-
kalo in le malokdo je ostal ves &as doma.
Zdaj smo se Ze vsi vrnili in se umirili. Obu-
jamo le spomine. Nekaj jih moramo zapi-
sati:

KOLONIJE OTROK

Kar lepo $tevilo na$ih otrok je uZivalo
sonce in zrak v poditniskih kolonijah, ki
jih prirejajo vsako leto: SLOKAD, VINCEN-
CIJEVA KONFERENCA in SLOVENSKO
DOBRODELNO DRUSTVO. Po en mesec so
preziveli fantje in po en mesec dekleta v
gorskih krajih in ob morju in se vrnili za-
res bolj zdravi na svoje domove. Kolonije
so vse prav lepo uspele.

UKVE

Ukve je tista vasica v Kanalski dolini, ki
jo trzaski dijaki Ze od nekdaj tako radi
obiskujejo. Ukve, Ovéja vas in Zabnice. Ve
liko spominov je povezanih s temi lepimi
kraji. Tu je prva letovanja zadel dr. Prefe-
ren, tudi kolonije so bile v teh krajih takoj
po vojni. Mnogi se jih spominjajo.

SLOVENSKI KULTURNI KLUB ostaja
zvest Ukvam in je tudi letos organiziral
letovanje v teh krajth. Zdi se, da se Ze 2z
vsemi ljudmi po tolikih letih poznamo in se
nam zdi vsako leto kot nekak obisk dragih
znancev in prijateljev.

SKEK misli na srednjeSolce in akademike,
ki ne morejo ved v kolonije otrok, ki pa bi
vendarle radi preziveli svoje pocitnice izven
mestnega vrocega tlaka. Mogli smo po u-
videvnosti ustanove Pomod ameri$kih kato-
licanov, ki deluje v okviru CHARITAS po
zelo zmernih pogojih organizirati ta letova-
nja in bi Zeleli izre¢i zahvalo Msgr. Boti-
zerju in vsej ustanovi za pomoé¢. Vemo, da

ik |

Skavti na poti v Gréijo
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je zelo veliko prosiveev in da so te pomod&i
mnogi deleZni, zato moramo biti hvaleZni
za to, kar mam morejo dati. Seveda pa bi
potrebovali precej ve€, da bi mogli organi-
zirati letovanja v takem obsegu kot bi Ze-
leli.

Poleg skrbi za zdravje, ki so ga $tudentje
potrebni, potem ko so preziveli tolike me-
secev v zaprtih Solskih prostorih, je ureje-
nost takega letovanja obrnjena tudi na raz-
govere o bodofem organizacijskem delu, na
sre¢anja z gorifkimi in koroskimi $tudenti
na S$tudijskih dneh, na katerih so bila za-
snovana vsa vefja srecanja in izleti. Vsako
leto je tudi romanje na Svete Vidarje in
razgovori zastopnikov vseh treh pokrajin v
vznoZju Lovcev. Lepi so skupni izleti, lepa
je pesem, lepe igre in lepe $portne tekme.
Nikdar ne pozabimo na Ojsternik, nikdar
na Tinji Log, nikdar na Rajbelj in Belo-
peska jezera. In Se in Ze...

Tako niso Ukve samo pocitek, niso samo
zabava in brezskrbno postopanje. Ukve po-
menijo za nas utrjevanje skupnosti. Vide-
li smo, da ta skupnost vse leto majbolj dr-
Zl in je majbolj delavna. 3

Ukve so kraj organizacijskega $tudija in
premetrivanja naértov za bodole delo.

So kraj S$tudijskih dni sredi poletja. To
je kraj, kjer se marsikdo ustavi, ¢e§ saj so
nasi tam. %

In res so Trzafani, Gori¢ani in tudi Ko-
rofci. Se vel: so tudi mnogi $tudentje, si-
novi in héere tistih Slovencev, ki so odsli
v svet in posljejo svoje otroke prav sem Vv
druzbo slovenskih Studentov, da jim znova
lepSe zapoje materina beseda in da se po-
globijo v vrednote svojega naroda, skratka,
da prezive med brati na domadi zemlji ne-
kaj pocitniskih dni.
~ Veliko je skrbi in dela s takim letovanjem.
A vsako leto znova Cutimo, da ga je pamet-
no organizirati za tiste, ki so ga vredni.
‘Na to bomo mislili tudi v bodode. Prepri-
dani smo, da bo dalo tudi leto$nje letova-
--nje novega zagona na$i organizaciji med
Solskim letom.

SKAVTSKA TABORJENJA

O udelezbi nasih skavtov na velikem med-
narodnem taboru v Gréiji, porefamo na dru-
gem mestu. Poleg tega pa je ved skavtskih
skupin taborilo v razliénih krajih. Tako so
skavti iz Doline imeli svoj tabor mad Ukva-
mi v smeri proti Ojsterniku in je tabor od-
liéno uspel. Vsi zdravi in nasmejani so pri-
hajali v dolino.

Possbno pomembno pa je bilo delo skav-
tov letos v tem, da so dejansko vodili ko-
lonijo SLOKADA. Pod vodstvom svojega sta-
resine, prof. Theurschuha so teZko nalogo
odlicno izvedli, posebno $e v teZkih oko-
lis¢inah, ko je cbolelo ve¢ otrok. Za to de-
lo je treba izre¢i nasim skavtom vse pri-
znanje in pohvalo. V blizini te kolonije je
tudi taborila vefja skupina skavtov. Tudi
ta tabor je lepo uspel. ;
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dober in iskren, zato je Igorju vsSe¢. Toda postane dolgocasen,
ko zacne govoriti o sebi in o poroki svoje sestre.

Carmelo sedi skljucen na tleh kakor Indios. Z odejo si je
pokril glavo in hrbet. Brada mu sloni na prsih in izpod deke
mu gleda polovica skuStrane glave. Igor ne ve, ¢e njegov to-
vari§ dremlje ali se je samo zamislil. Carmelo je nemaren in
prostaski. A zato se tudi izmed vseh najbolje rocuti. Zadnje
case pa ga je Igor zacel presojati tudi z neke druge, bolj po-
zitivne strani. In to od tistega dne, ko ga je Carmelo prosil,
naj mu posodi Abbagnanovo Zgodovino filozofije. Iz razgovo-
rov, ki jih je potem imel z njim, je Igor opazil, da je fant in-
teligenten in razgledan, da se zanima za umetnost, da ljubi
glasbo in literaturo. Ne zimeni se za formo, si je mislil Igor,
ker mu gre predvsem za vsebino. In spomni se, kako je neke-
ga dne Carmelo v svoji napol praznicéni uniformi vzbujal splo-
Sen smeh pri tovarisih, tako da mu je kapetan obljubil, da ga
vrie za nekaj dni »noter«, ¢e se mu takoj ne pobere izpred
oci. Carmelo pa se za tisto svarilo ni dosti zimenil; vsaj v nje-
govem nacinu obladenja lega ni bilo mo¢ opaziti. Naslednje
dni se je namre¢ opraviceval, ¢e§ da je pokrivalo izgubil, da
so mu Cevlje ukradli, da ima hlace pri krojacu in tako dalje
in tako dalje. Se celo za knjigo, ki mu jo je posodil, je moral
Igor sam skrbeti, ker jo je Carmelo puscal zdaj tu zdaj tam,
tako da navadno niti sam ni vedel kje. Zdaj najbrZ spi, si misli
Igor, ker se ves cas niti ne zgane.

Zadnji v kotu je Zagolin iz Cortine tehnicni risar, tocen
kot ura, o katerem pravijo, da je militarist. Tudi on je zaspal.
Igor ne vidi njegovega obraza, ker je obrnjen v kot, toda raz-
locno slisi njegovo enakomerno dihanje.

Zunaj Ze dalj casa ne streljajo vec¢. Slisati je le rahlo Skr-
tanje po napetem plainu Sotora. Igor zadrii dih in prisluhne.
Pogleda v nebo in iztegne roko proti vhodu. Luna ne osvetljuje
ve¢ vrhov na obzorju. Njihov obris je potemnel in v daljavi se
Se vedno Dbliska. Igor zacuti nekaj mrzlih kapljic v svoji dlani
in polegne roko k sebi. DeZevalo bo, si misli. Potisne roki v
Zepe in iztegne noge, tako da mu Skornji gledajo ¢ez prag.

Oglase se spet topovi. Strofotanje po platnu pa medtem
narasca, tako da mora Igor potegniti noge v Sotor, ce si jih
noce zmociti. In kmalu zaéne grmeti in vlije se ploha. Igor
vstane, stopi k vhodu in spusti platno pred odprtino. Oljenka
medlo osvetljuje njegove tovarise, ki jih je predramilo nena-
dno grmenje in Strofotanje deZja. :

»Kaj se je zgodilo?«, vprasa De Luca s svojega leZiséa in
se s komolcem upre v tla, ko pogleda proti Igorju.

»Nié¢. Dezuje,« odgovori Igor.

»K vragu!« vzklikne De Luca in se spet zlekne. Drugi se
samo premaknejo in spijo dalje.

Igor sede na stol sredi Sotora in jih gleda: Spanu, trdinec,
doma iz Sardinije, ki tako rad spi; De Luca, mehki Toskanec
s skrivnostnimi océmi; Bortolot, Benecan, ki govori v snu in
razlaga svoje osebne stvari nocnim sencam; nemarni in umd-
zani Carmelo, doma iz Emilije; Zagolin, militarist iz Cortine!
— kako rad bi jih ne videl ve¢! Zapre oéi in prisluhne §trofo-
tanju deija po platnu. Nekaj znanega in domacega, kar uspa-
va, zveni v tem Swmu. Slisi govorjenje in korake. Zdi se mu,
da sli$i ocetov glas, ko pozno ponodli prihaja iz sluibe in kara
Sultana, naj se mu vendar umakne izpod nog, ker deZuje in
se njemu mudi v hiSo. Slisi nekaj kovinskega, nekaj kot roz-
ljanje verige in prisluhne. Caka... V tem dvigne nekds platno
pred vhodom: »Na noge, takoj na kamion! Vstanite! Gremo
nazaj v vas.

Castnik pusti vhod odgrnjen in odide.

Fantje vstanejo drug za drugim, poberejo vsak svojo de-
ko, pusko in celado in zlezejo na kamion. Caka jih dolga in
grda voinja v dolino.
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MARIJAN ZIVIC

0§ OBENI Bazowiskih zatey

Zalostno so odjeknili v zgodnjem jutru na bazoviski gmaj-
ni streli, ki so vzeli $tirim osebam najdraZje — Zivijenje in so
hoteli vzeti vsem bratom pogum v svobodno Zivijenje manjSine.

Ne bomo razpravijali o tem dogodku. Nisem za to pokli-
can in pooblasc¢en. Ni tu primeren kraj.

Sesti september je dan Zalovanja za vso man;sma Zalu-
jemo za bazoviskimi Zrtvami, kakor Zalujemo za vsemi, ki so
morali izgubiti Zivljenje, ker so hoteli da svobodno Zivimo —
da so nase pravice spoStovane — da bomo zmogli tudi mi spo-
Stovati pravice drugih.

Sesti september je za nas katolicane dan molitve za Zrtve
nasilja, oSabnosti, sebicnosti.

Molimo zanje, da bi bila njih Zrtev poplucana z vecnini
uZivanjem Boga, ki je Resnica in Ljubezen.

Molimo za vse naSe brate, da bi ne izgubili pravega mis-
ljenja glede vsega, kar nam je rodna mati dala.

Molimo, da bi ne utonili v morju velikih.

Molimo, da bi Ziveli, rastli po Stevilu in vrednosti.

Molimo za vse, ki imajo oblast v rokah, da bi nikoli ne
pozabili, da smo ljudje z istimi pravicami kakor drugi in —
de so molnej$i — da bi nikoli ne uporabljali svoje moci za

zatiranje SibkejSega, temvecé da bi jo uporabljali v resnicno
dejansko oporo tistim, ki nimajo vsega, kar imajo mocni in
veliki.

Sesti september je tudi dan izpraSevanja predvsem nas sa-
mih. Sebe moramo izpraSati, kakSno je naSe prepricanje in na-
Se delovanje.

Osnova nasih pravic je Bog. On je nas Stvarnik. Iz Njega
smo iz$li: on je nam dal telo in dusSo, on nas je hotel osebe —
z razumom, prosto voljo, nosilce pravic in dolznosti, z lastno
odgovornostjo pred Njim, ki nas bo sodil in poplacal. Vse to
je njegov dar in zato smo samo Njemu odgovorni za nase nii-

besede in dejanja.

BoZje razodetje nam pove, da smo otroci bozji, deleini to-
rej boZje narave, dedici boZje popolnosti za vso velnost.

V tem je nasa veli¢ina.

Cimbolj sebe izpopolnjujemo, cimbolj
podoba, ¢imbolj se prostovoljno postavljamo v luc¢ boZje volje,
tembolj trdni postajamo, znacajni, pripravijeni na Zrtve, da ohra-
nimo v sebi boZjo podobo, svojo pravo velicino, da moramno
ohraniti zvestobo narodnim izroéilom.

Rastite in mnoZite se — je bil prvi ukaz iz boZjih wust.
Zemlja naj se napolni z ljudmi, z otroki boZjimi, prijatelji Vec-
nega Boga, da bo vecnost imela potem Stevilne dedice.

Manjsina ne more Ziveti od samih zagotovil od zgoraj, od
napisanega ¢rno na belem. Manjsina mora imeti svoje Stevilne
¢lane. Ce ni otrok, ¢e manjsina noce otrok, ¢e noce nase slad-
kega éeprav odgovornega bremena otrok, je kljub svobodi, ki jo
uziva, zapisana gotovi smrti.

Ne ubijaj — pomeni tudi ne zapiraj vrat novim osebam,
novim bozZjim otrokom. To pa ni odvisno od zgoraj, to je od-
visno od nas samih. '

Ziveti hocemo, Ziveti moramo! To je boZja volja, ki jo je
izrazil tako lepo pokojni sv. Oce v svoji znameniti okroZnici
Pacem in terris, ko je govoril o manjsinskih pravicah in dolz-
nostih.

Odgovor naSe vesti nam bo povedal, kako je z nami, kaj
nam je storiti v pravo korist in dobrobit naSe manjsine.

Pomagaj nam Vsemogocni, da bomo Ziveli kot otroci tvoji
in bratje velike druZine.
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raste v nas boZja

Iz studijskih dni v Ukvah

SLOVENSKI KULTURNI KLUB
je na svoji prvi jesenski seji podrcbneje do-
lotil delovanje. Odbor sicer poudarja, da Ze-
li zajeti &irok krog slovenskih Studentov,
vendar so njegovi vederi mamenjeni SAMO
CLANOM. Zato je v zafetku jesenskega
klubskega Zivljenja dolotena OBNOVITEV
IZKAZNIC. Vsi, tudi dosedanji é&lani, mo-
rajo vloZiti izkaznice, da dobe Zig za novo
$tudijsko leto. Vederi bodo torej za tiste,
ki so zaprosili za vstop in so bili sprejeti
kot ¢lani. Poleg rednih sestankov za clane,
bodo véasih tudi predavanja za jawnost.

Da pa bi ¢lanstvo bolj aktivno sodelovalo
in ne bi samo pasivohb posluSalo predava-
nja, je bilo osnovanih veé krozkov. V teh
se bodo shajali ¢lani na razgovere in bodo
izvedli svoj delavni nacért, Med temi so:
narodno - zgodovinsko politiéni,  filozofski,
literarni, umetnostni, glasbeni, dramski in
Sportni. Tako vodstvo upa, da bo nad 120
vpisanih ¢lanov ne samo vpisanih, ampak,
da bodo v posameznih odsekih aktivni in
bodo nekateri pripravili tudi program za ce-
lotni sobotni vecer, ki je namcn_]cn vsemu
clanstvu.

PRI

BRSLIANSKI

efen nd /<’C¢Z.4M.

Zasepetalo listje na drevesih,
molce le bori

pri Gospe Sveti na slovenski gori
sen po nebesith —

Se asire cveiejo ob uti,
vijolicaste, rdeée sinje,

in blizu je zeleno brinje,
Kras davni moja duSa sluti.

Od vekomaj tu Gospa Sveta
Briljanska kraljevala,

v jeseni dusa Jo slavi poeta,
da bo v nebesih me spoznala.
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Tujci poevsoed

(Nadaljevanje)

ZORA SAKSIDA

»Saj je dolga hiSa, nisem mislila. Koliko strank
je v mjej?« .

»Tri, a jaz pripravim stanovanje $e za eno, za
nas bom drZal le Stiri prostore. Zdaj sem za silo
uredil le dva, kuhinjo in sobo.«

Skozi odprta vrata in okna je metalo soance aa
stene velika zlata zrcala, difalo je po sveZem bele-
Zu, a Se bolj po konjskem gnoju.

»In ta duh bo kar maprej po hisi in vrtu?«< je
stisnila privihani nosek. -

»Dokler ne spravim gnoja pod zemljo.«

Prav ni¢ ga ni zavidala; ne za $iroko Ljubljano,
ne za hiSo, ne za vrt, Ceprav je bilo njegovo. Zdelo
se ji je, da je v jedi, kjer mu je dodeljena le od-
merjena celica, ona pa je imela v Podpedéi gozd
brez meja, nobenega soseda ne na levi in ne na
desni. Kar zletela bi domov, tako jo je gnalo.

»Bog ti daj sreCo. Zdaj pa steCem in $e Ano
pozdravim.«

Cim jo je videla Anica skozi okno, je prihitela
na vrata. »Ne pocaka$ kavo?« je vprasala.

»Sem Ze prepozna. Pridita kaj k mam, pa kma-
lu, da ne bo$ prej zibala. Na svidenje in hvala za
vse l«

Segli so si v roke in izginila je za hi$nim voga-
lom.,

»Kako je $e nasla do sem? je vpraSala Ana.

»Saj je vajena Ljubljane. Karlovi star§i stanuje-
jo na ljubljanskem gradu, ena sestra na Bleiweis-
sovi cesti, ena pa nekje na Mirju. Gotovo jih z
moZem veckrat obisceta.«

Odsel je v sobo po delovno obleko in &evlje in
se preoblekel. :

»Pred velerjo grem $e malo na vrt. Kaj bi Sla
v Podpeé?«

»Kdaj?~

»Ce hoce§, Ze jutri.«

* *

Naslednje jutro je vstalo megleno, a do enajstih
dopoldne so se megle Ze razkropile; na jugu se je
pokazal trSati Krim, $e bledikast in oddaljen, in
sonce je leno lezlo preko neba. '

»Cez Gruberjev kanal morava in po IZzanski
cestix je rekel Franc, ko sta bila Ze na Prulah.
»Kar tu zadaj jo udariva.« :

S Karlovikega mosta je usel Ani¢in pogled na
vodo, mehko in leno, ki je skoraj vabila k pocitku.
Najrajs$i bi se vrnila, prav ni¢ je ni vlekla dolga
pot. Pred Rastoharjevo gostilno onstran mosta so
se na Sirokem dvoris¢u zbirali kmetje z vozovi,
nekaj mlekarskih vozickov je stalo ob strani; iz
kréme so prihajali Zivahni, veseli glascvi, Zvenketa-
nje kroZnikov in pribora. Konji so tolkli s kopiti
ob tla, hoteli domov, a gospodarji so posvetili ta
bezni odmor svojemu Zelodcu in se zalagali z go-
lazem. Anica se je spomnila mrzli¢nega dela in te-

kanja v svoji gostilni in po eni strani ji je bilo
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zal, da je morala v drugacno Zivljenje, po drugi
pa zadovoljna, da se je otresla nekaterih skrbi”
in nevSecnosti gostilniskega Zivijenja.

IZanska cesta se je prasna vlekla med vedno
redkejSimi, nizkimi hiSicami, nekaterimi $e kriti-
mi s slamo, zatemnelo in preperelo od deZja in
sonca. Ponekod so se naslanjale k zidovom lepo
zloZene skladovnice Sote, ob cesti pa rasle jablane,
nekatere ok'’eS¢ene in polomljenih vej.

»To pa pobalini delajo; jaz bi jim kar vrat za-
vil.«

»Kaj je Se dalec?«

»Saj $e Kurje vasi nimava za seboj.«

Nekaj casa je Se stopicala za mozevimi dolgimi
koraki, a ko je zagledala pred seboj cesto, ki ji ni
bilo konca, in Se brez hi§ ob straneh, je obupala.
Stopila je vstran in sedla v prasno travo.

»Kar sam pojdi naprej, jaz te pocakam tukaj.
Ne morem vec.« _

»Ne bodi otrogja! Daled itak ne more biti vecg,
¢e je bila Zefa Ze dopoldne v Ljubljani. Ponoéi go-
tovo nista zdoma in Se z otrokom povrhu.«

»Ne grem naprej; tebi je lahko, saj si sam !«

»Vstani, daj! Stavim, da je hiSica za prvim
ovinkom.«

Pocasi je le vstala in se spet bolj vilekla kot ho-
di'a po gostem prahu. Crne barve ¢evljev se ni ni-
ti videlo ve¢ in tudi nogavice so bile sive. Usta je
imela suha, jezik se ji je lepil na nebo, ustnice je
¢utila razpokane. Ozirala se je po kak¥nem stu-
dendku, a Cfeprav na barju, o vodi ni bilo sledu.
Zeje bi si ne mogla pogasiti niti s kislico; ceprav
bi rasla kje med travo, bi bila preprasna. Jezila se
je na Zefo, ki jih je povabila na konec sveta in
Se zlahka izpulila bratu desettiso¢ kron, njej pa
Se hruha ni hotel kupiti, ko ga je prosila na svoji
prvi poti z ljubljanske postaje v Kolodvorsko uli-
co. Ze od jutra ni jedla in Se takrat je kar stoje
popila skodelico mleka. Niti na vlaku nista nice-
sar pouZila, zato ji je zacela lakota stiskati Zelo-
dec. Pot ju je zanesla mimo pekarne, ki je z vo-
njem in izloZzbo ponujala roglji¢e, mle¢ne Zemlji-
ce, Sarkelj in piskote.

»Kupi mi hlebcéek kruha,« je zaprosila in pazi-
la, da se kje ne dotakne telesa, da bi otrok ne pri
Sel z znamenjem na svet.

»Saj nimava ve¢ dale¢, tam se bo$ pa do sitega
najedla. Pa po cesti jesti tudi olika ni.«

Za njima je priropotal kmet z vozom. Anica se
je brz zasukala, ga z roko ustavila in prosila, e
ju vzame gor.

»Kam pa gresta?«

»V Podpec.«

Cez dobre pol ure se je ustavil pred samotno
bajto. Skozi odprta vrata je pritekel bos fanticek,
i je Se platno prodajal, in se ustavil, ¢im je zagle-
dal tujca ob ocetu.

mladika



»Jaz sem Ze doma, vas ¢aka pa Se dobrien kos
poti. Srecno l« 2

Zahvalila sta se oba in nadaljevala krizev pot.

»Ce bi vedel, da je tako dale¢, bi niti jaz ne Sel.
Morava naprej, drugega nama zdaj res ne kaze.«

»Prenociti bova morala kar pri Zefi, jaz nocoj
ne grem domov.«

»Niti jaz. Jutri bova pa voz najela, kaksen kmet
se bo Ze peljal v Ljubljano.«

Konéno sta le dospela do zadnje postaje. Ko
sta potrkala na hiSico, precej odmaknjeno od ceste,
da povprasata po grofovih, jima je odprla Zefa.

»Vi$§ jih no, saj sta res prislal« se je veselo za-
smejala. »Kar naprej, a ne ustrasita se, ker imam
ravno parnjo.«

Sredi izbe je bil c¢eber perila s perivnikom, mal-
ce vstran pa se je po golih tleh plazila rdeceli¢na
Petronila in se igrala s srnjino noZico.

»Kje sta se pa zamudila celo uro od vlaka do
zdaj?«

»Kaksnega vlaka? Saj
ocitajoce rekel brat.

»Da nisi vedel za vlak pa Se policaj si! Kar se-
dita, k pe¢i ali k mizi, kjer vama je bolj vSe¢. Bom
brz kaj skuhala.«

»Saj sva res lacna, Ze od zajtrka nisva ni¢ jed-
];L«

»Jaz sem Zejna,« se je oglasila Anica in pogle-
dala okoli sebe, da bi kje staknila $kaf vode.

»Mleka {i dam, nezavreta voda ni kaj zdrava.c
Nalila je kozarec mleka, postavila na mizo pred
svakinjo in odbrzela iz kuhinje. SliSati je bilo pre-
plaSeno kokodakanje, ki se je kmalu poleglo, Zefa
pa se je vrnila z mrtvo jarcko, ki je $e podrhtevala.
Brz jo je oparila, oskubila in odistila. Iz peéi je
potegni'a veliko ponev, ¢rmo od zunaj in od zno:
traj, Se polno zabele, polozila vanjo razsekano put-

sva prisla peS,« ji je

ko in jo porinila v $tedilnikovo petico. Nalupila
je krompirja, ga ¢ez ¢as dodala, pustila mekaj casa

~ ovreti, nato pa prilila juhe, ki je je bilo na $te-

dilniku poln lonec. Iz Skafa je zmencala, kar je
$e bilo perila, in prosila Franca, naj ji pomaga
nesti -ven.

»Bom Ze jutri oplahnila.«

Petronila je prilezla k Anici in ji silila na kole-
na. Vzela jo je v narodje in pustila, da se je igrala
z zlato broso na njeni bluzi.

Kosilo je bilo kmalu na mizi in Anica ga je
pomnila, kadarkoli je jedla piskovo obaro Za ju-
ho in obaro jima je prinesla na mizo $e mrzle
pecene golobe in za skledo regrata.

»T1 se pa dobro zalaga$,« se je ponorceval Franc,
»ni strela, da ima$ lica kot repo.«

»Saj nam ni¢ ne manjka. Karel vedno kaj pri-
nese s svojega potepanja. Skoda, da nimam danes
nobene postrvi. Vama jo bom Ze v Ljubljano kdaj
prinesla.«

»Ce ne bo§ pozabila.«

»Pa Karel ne bo, saj jo je on obljubil.«

»Za nas?« se je zacudil Franc. Svaka se je spo-
minjal kot vase zaprtega, neprijaznega mladega mo-
za, ki mu ni za preproste ljudi. Ni vedel, da se je
v svoji sodbi motil. Mladi plemi¢ je bil le samo-
tarskega znacaja; vsi ljudje so mu bili enaki, a 2
nikomer ni imel rad opravkov, ker mu druzba ni
ugajala, ne pa iz prevzetnosti.

»Saj ved...« je Zefa z ovinka namignila na po
darjeni denar. »Vcasih ujame prav lepe.«

V kuhinjo je pripeketala mlada srnica in ob-
stala sredi prostora.

»A, ti si« je rekla Zefa in vzela z okna steklenico
s cucljem, jo nalila z mlekom in napojila nenavad-
nega gosta. Ko se je napila, je smnica spet odpe-
ketala.

Ob vojvodskem presto-
Iu se je srec¢ala mladi-
na vseh treh pokrajin:
Korcéke, Goriske in

Trzaske

mladika
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Sele zdaj sta si upala Anica in Franc do besede.

»Kar takole pride?«

»Trikrat na dan; disto se je Ze udomacila.«

»Kje pa spi?«

»V lopi za hiSo.«

Anica se kar ni mogla nagledati ljubke Zivalice.
Pohitela je za njo, a ji je kmalu usla med gozdne
barve. Ko se je vracala, je z nogo zadela ob nekaj
irdega v travi in videla, da so jabolka. Nad njo
se je ko$atila stara jablana, polna rdeih jabolk.
Brz se je sklonila in pobrala dve; saj bi jih nesla
svakinji in jo prosila zanje, a se ni mogla prema-
gati, da ne bi Ze zunaj ugriznila vanje, tako si jih
je Zelela zadnji ¢as. Za njo sta prisla Franc in Ze-
fa s puncko v narocju.

»Kaj pa ti hrusta$, Anica?«

»Jabolka sem ukradla,« je priznala pol v zadre-
gi, pol v $ali. »V travi sem jih nasla. Ne vem, samo
jabolka bi jedla.«

»Jaz pa koruzni zdrob, pri Petronili. Sem se Ze
bala, da bo rumena kot Kitajci,« se je zasmejala
Zefa in v napetem licu se je pokazala prikupna ja-
mica.

0Od nekod je sapa prinesla vonj svinjske pecen-
ke.

»Kaj spet pefe$?« je vpra$al Franc.

»Ne. Auerspergova grofica pece praSicka na raz-
nju tamle ob jezeru.«

Pogledala sta v smer njene glave in res videla
na bregu mlado, plavolaso gospo.

»Ona je iz Kumina,« je pojasnila; »hcerka ne-
kega trgovca. Z mozem se veckrat pripeljeta sem
iz Ljubljane, kjer imata hiSo ma TurjaSkem trgu
in eno na Prulah. On je ban¢ni ravnatelj.

Na kolenih je ujckala deklico, ki se je od srca
smejala in jo skusala ujeti za uSesa. Nenadoma je
vzkliknila: »Na$§ papa prihaja! Vi§ papacdija?« Sko-
¢ila je na noge in s héerkino rocico pomahala mozu

v pozdrav. Prihajal je po stezi med drevjem, v ze-
leni lovski ‘obleki, s pusko in torbo na rami, oblo-
zen z jerebicami, fazanom in divjim petelinom.

»0, pozdravljenal« je rekel s svojim ¢istim, ne-
koliko visokim, a polnim glasom, kot bi zapel.

»TO je pa tvoja Anica, ali ne?« se je obrnil k
Francu, spustil lovski plen na tla in z desnico krep-
ko stisnil roko svakinji, ki jo je videl prvi¢. »Zen-
skam se pa res mudi ribati,« je Saljivo pogledal
Franceta: »Moja je bila ravno taka. Petronila, teci
k papanu l«

Zena mu je skoraj vrgla otroka v odprte roke
in se sama oprtala z gozdno perutnino. Anici ni
usel pogled ljubezni, ki je za bezen hip uklenil nje-
ne oc¢i. Zavidala jima je vidno srefo in brezskrbno
zivljenje v tako lepem kraju.

»V torbi imam nekaj Storovk. Z jerebico jih bo-
va pripravila za vecerjo. Saj jesta gobe?« se je obr-
nil k svakoma.

»Ze, a nocoj ne bova utegnila, greva domov.
Saj sva se pravkar posteno okrepcala.«

Skupaj so cdsli v hiSo; Zefa je odlozila zivali
na klop ob peci, Karel pa je s puncko v narocju
sedel na stol pod oknom in povabil e Franca in
Ano, naj se Se malo ustavita. »Ce gresta z vlakom
ob pol Sestih, imata Se neckaj casa.«

Pomenili so se o Ljubljani, premlevali spomine
o vojni, prereSetali sorodstvo in potrkal je ¢as od-
hoda.

»Zefa, zavij jima nekaj jerebic in fazana. Pete-
lina vama ne dam, ker sem ga Auerspergovim dol-
Zan.«

»Kam pa bova s toliko divjacino!« se je branil
Franc.

»Kar mene poslusaj, Zefa,« je ukazoval Lichten-
berg, »in zavij, kar sem rekel.«

( Dalje)

Del udelezencev letova-
nja v Ukvah, ko se od-
pravljajo mna sprehod.
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KONC DARINA

S K [] PJ [ 6 meste Skopfe

Videla sem ponosno prestolnico nove Makedonije, sliSala tiho
govorico mogocnih spomenikov pred gospostvom Turkov ma tej
zemlji. Vse je davnih dni spomin: kamen, poloZzen v césto, mo-
goéni Du$anov most ez reko Vardar, ne dale¢ pro¢ najlepSa, Se
ohranjena moseja ma Balkanu in tam kakor Kolosej v Rimu
za veéno zgrajeni han, kamor so se stekali trgovci z Vzhoda, da
so se na dolgi poti oddahnili in nadaljevali pot do bogatega Du-
brevnika. :

Vse to in $e mnogo drugega sem videla na svojem potovanju
po Makedoriji dober teden pred strahotno potresno katastrofo
na domace lepi praznik svete Ane v letu 1963. Videla sem Skop-
je pred potresom, dva dni sem prezivela v zanimivem, zivahnem,
gostoljubnem Skopju. Saj verjeti ne morem, da je danes ponosno
mesto, ki je vzdrzalo v stoletjih toliko preizkufenj, toliko trp-
ljenja vsake vrste, da je to mesto danes posastno grobidce, ne-
usmiljena razvalina in razbitina mogoc¢nih stavb, ki jih je sesul
desetsekundr:i potres tisto jutro, 26. julija. ;

Bil je neusmiljeno vro¢ dam. Skopsko kotlino je Zgalo in
izzigalo julijsko sonce. Italijani bi dejali: desolato. Vrolina od
zgoraj, duse¢ prah spodaj, vse obupno. Sele, ko se je nagnilo
popoldne, smo $li na ogled mesta, kamor smo se pnpeljah Zju-
traj z veliko zamudo iz Beograda

Da, moderni del mesta najprej, nato preko starega, mogoc-
nega mostu ¢ez Vardar na razva'ine DuSanovega gradu, nekol
silne trdnjave nekoliko nad mesto dvignjene. Travo je izzgalo
sonce, Vardar se je spremenil v rjavo umazano, skoraj stojeco
vodo. Nekaj umazanih otrok se hladi v njej, drugi se pode po
zepragenih ulicah. Radi bi bili usiuzni, radi bi zasluzili, da bi si
kupili sladoleda. Kdo bi ga ne zazelel v taki vrocini?

Cerkev Svetega Spasa, svetovno znano pravoslavno svetiSce,
je zaklenjena. Zaman ¢akamo in sprasujemo, kdo bi nam odprl
in razkazai eno najvedjih zanimivosti Skopja. Prevroce je. Morda
pride varuh zveéer, morda jutri zjutraj, ko se nabere veé tujcev.
Isto dozivimo pred mo$ejo Mustafa pase. Visoka vrata v Zelezni
ograji, ki ¢uva vrt, sredi katerega stoji skrivnostna dzamija s
svoiim belim vitkim minaretom. so zaklenjena. Na cesti pred njo
se igra skupinica otrok. Ze tako temnopolte obraze je izzgalo
scnce, da so temne o¢i pod ¢érnimi lasmi $e temnejSe, Se bolj
juzno vroce.

Po srbsko sprasujemo, kdaj se bodo odprla vrata v mosejo,
otroci odgovarjajo v pojo¢i makedon$¢ini, mahajo z rokami in
se nam smejejo. Mora§ se skloniti k tem malim, 1ljubkim narav-
nim otrokom, tudi cigani so med mjimi, se jim nasmehniti, naj-
manjSega pobozati in jim dati vsakemu posebej novec za slado-
led.

Vi mali in najmanj$i, bratci in sestrice, v preizkuSenem
mestu Skopju, tam pred mo$ejo smo se srecali in drug drugemu
nasmehnili. In bilo je v vas in va$ih oc¢eh toliko sonca, sile Ziv-
ljenja in srefe, da zivite, samo zato, ceprav Se dolgo ne boste
vedeli, da je zivljenje najveéji zaklad, ki ga ima in more imeti
élovek na zemljl. Ali ste Se Zivi? Kam so vas odpeljali iz dragega
mesta, v katerem ste ziveli vi in vasi stars$i?

Saj ne morem drugace, kot da v teh dneh toplo mislim na
vas in vam Zelim z vsemi dobrimi ljudmi na zemlji pomagati.

Po §Siroki vrtni poti prihaja s skoraj pleso¢im korakom mlad
moski. To bo pa¢ varuh znamenite dzamije, za hodZa je vse
premlad, preve¢ hrepenenja je v njegovih temnorjavih oceh.

mladika

% Marantosko polje.

IRST - ATENE ,, JAMBOREE”

Vse leto nismo delali- drugega kot pre-
mi$ljevali in se pripravljali na na$ najvecji
dogodek — Jamboree. Vsak skavt si ne
zeli drugega, kot da bi vsaj enkrat v svo-
jem Zivljenju lahko prisostvoval temu nad-
vse pomembnemu dogodku v skavtskem
Zivljenju. Prevzet si ob pogledu na velikan-
sko mnozico teh mladih fantov in tudi ze
starej¥ih moZ, ki so si izbrali poleg druge-
ga dela in skrbi na Zvljenjski poti e skavi-
ske ideale. Srce vsakega skavta zagori in
¢uti, da ni sam, temve¢, da nas je devet
milijonov, ki veruje v besede Baden Pawe-
la.

Jamboree imajo skavti vsaka §tiri leta
in vsakokrat v drugi drzavi. Leto$nji je bil
enajsti, Udelezba na tem svetovnem skavt-
skem taboru je bila velika. Na maraton-
skem pclju, kjer je bil letos shod, je ta-
borilo okoli 15.(00 skavtov, ki so prisli kot
delegatje iz vseh skaviskih skupin, ki tvo-
rijo skavtsko druZino. Poleg teh je bilo
pa Se ogromno drugih skavtov, ki so prish
in si le ogledali Jamboree in mnato $li dalje.
Med temi smo bili tudi mi, slovenski trza-
$ki skavti.

21. julija ob 14. uri smo odpotovali iz Tr-
sta s svojim avtobusom. Vseh skupaj nas
je bilo 39. Bili smo vedinoma starej$ skavti,
pa tudi nekaj mlaj$ih je bilo med mnami.
Na$ prvi cilj je bilo Maratonsko polje in
potem ostala Gréija.

Na Jamboreeju smo bili prvi dan ob o
tvoritvi in nato Se dvakrat pozneje. V osta-
lem é&asu — na potovanju smo bili namrec
16 dni — smo si ogledali Gréijo. Ce bi ko
ga zanimalo skozi katere kraje smo poto-
vali, naj kar vzame zemljevid v roke in
mi sledi: Trst, Opéine, SeZana, Ljubljana,
Zagreb, Beograd, Skopje, Titov Veles, Dzev-
dzelija, (tu je meja med Jugoslavijo in Gr-
¢ijo) Solun, Verria, Kazani, Larissa, La-
mia, Atene, Korint, Mitzene, Camp Sounion,
Pirej, domov grede pa Se Tebe. Mislim,
da bo vsem ostalo v nepozabnem spominu
to kar smo videli in doZiveli. Posebno 3Se
e smo sledili temu potovanju z zgodovin-
skim atlasom v roki. Skoraj bi pozabil na
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Termopile, kjer sé je marsikateri skavit —
klasik postavil, da nam bo prebral napis

na spomeniku, pa mu je nek drugoSolec

gladko zdrdral slovenski preved in je se-
veda klasik nemo obstal.

Marsikdo se bo vprasal: »Kaj so odnesli
od tega potovanja ti fantje, ki so §li tako
dale¢?« Nismo &li samo za Sport, $li smo V
to veliko mednarodno druZino, .da povemo,
da Zivi tu ma TrZaSkem nada manjsina, in
da ima tudi ona svoje skavte. Toda v Gr-
dijo cziroma ma Maratonsko polje smo 3l
iskat %e nekaj: novih moéi in navdusenja,
ki ga marsikdaj zelo potrebujemo. In smo
ga zares tudi dobili.

Marijan Metlika

Stecanje s korosko mladino

Zadnji dan vrodega avgusta smo 3e odpe-
ljali iz Trsta, naloZili med potjo prijatelje
iz okolice, se ustavili v Gorici, da so se nam
pridruzili %e gorigki znanci, in smo se od-
peljali s pesmijo in smehom na ustnih k
dragim KoroScem.

Na%e potovanje po Koroski je organizi-
rala KOROSKA DIJASKA ZVEZA in c¢e prev-
zamejo organizacijo ti fantje, jo tudi izpe-
ljejo zares. Takej za mejo so nas ljubeznivo
sprejeli in potem je potekalo nase potova-
nje po toénem naértu, ki ga je vsakdo od
nas dobil natisnjenega s priloZenim zemlje-
vidom Koroske.

Korcdka je zmeraj lepa, pa jo glej v ju-
tranjem svitu ali sredi opoldanskega peko-
&¢ega sonca ali pa v nastopajotem mraku. Mi
smo potovali vanjo, ko je Ze ugaSal dan,
a je bilo zares lepo. Vozili smo se preko
polj, za jezeri in prispeli v prvih velernih
urah v Celovec.

V dijatkem domu Haimlinger so nam
¥olske sestre odli¢no postregle. Tu smo tu-
di prenoéili. Gotovo se nismo dovolj zahva-
lili za resniéno gostoljubnost v domu. Bili
sino pal izletniki in 3e mladi povrhu, zato
je razumljivo, da so morali z nami v mar-
si¢em potrpeti.

Ob knezjem kamnu na Gosposvetskem po-
lju smgc v kratkem preleteli v medeljo zju-
traj na%o zgodnjo zgodovino in se spomnili
umeséanja vojvod v -slovenskem jeziku, Na
to nas je spomnil zgodovinar dr. Maks
Sah, potem pa smo imeli farno nedeljsko
mado pri Gospe Sveti. Ljubeznivo je z na-
mi potoval g. Reven iz Celovca, ki je made-
val in pridigal ob grobu svetega Modesta,
mi pa smo med mafo peli, da so farani za-
¢udeno gledali, od kod smo. Na grobu sko-
fa Modesta smo tudi molili za ma$ narod
in za svetlo in lepo pot slovenske mladine
na Korodkem, Goriskem in Trzaskem. Ime-
i smo obéutek, da je bilo to romanje h
Gospe Sveti na$ najlepsi del izleta.
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Vendar se morajo tudi tujci spostljivo drzati predpisov. Pred
dzamijo stoji umetno zgrajen, okrogel vodnjak z ved¢jimi pipami.
Tu se pravoverni muslimani umivajo, preden stopijo bosi v svoje
svetiS¢e. Tudi mi se moramo sezuti ali pa vstopiti pri stranskih
vratih in stati le na navadni, ozki preprogi. Izberemo drugo.
Simpaticen clovek stoji pred nami bos na rdecem d¢ilimu, ki po-
kriva vso, dokaj veliko dzamijo. Okrogel prostor razsvetljujejo
visoko pod stropom vzidana okna. V moseji je hladno in ¢udno
skrivnostno. Nekoc¢ slavna dzamija je danes skoraj le zgodovin-
ski spomenik. Polumesec nad Makedonijo je zatonil, muslimanov
je vedno manj, mladina se za vero svojih ofetov ne meni ved z
nekdanjo predanostjo. Tudi razlaga bistrega m'adeza ¢loveka n:
prihaja iz globin prepri¢anja, ampak je naucena.

Placali smo vstopnino, se podpisali' v knjigo obiskovavcev in
kupili nekaj razgiednic. Na8 ciceron je postal usluzen, skoraj
zaupljiv. Ne da bi vedeli, da je ob mo3eji tudi grob znamenitega
Mustafa pase, nas je sam opozoril nanj in nam odprl okrogel
prostor z velikim, tezkim katafalkom. Nemo smo postali mekaj
minut in v teh nekaj minutah smo pri sebi ponovili zgodovinsko
znanje tistih davnih bridkih dni, ko so Turki gospodovali temu
ljudstvu in mu niso dovo’ili, da bi gradilo svoja pravoslavna
svetiS¢a vise od muslimanskih minaretov. PoniZani in razzaljend
narod Sele polagoma preboleva strasno zgodovinsko preizkusnjo
in si gradi nov dom, novo domovino in kulturo.

»Razumete nemacki?« nas je ob slovesu skoraj v zadregi
povprasal mladi ¢lovek. »Razumemo, bi mogli kaj pomagati,«
smo bili pripravljeni na uslugo. ;

Mladi musliman je potegnii iz Zepa precej veliko belo ovoj-
nico. »Pred nekaj meseci je obiskal nase mesto prijazen nemski
inZenir. Zelo ga je zanimala zgradba te dZamije. Z mojim revnim
nems$kim znanjem sem mu le priblizno dopovedal njeno vred-
nost in pomembmnost. Povabil me je na obisk k sebi, kjer bi se
mogel mnogokaj nauciti. Tu mi piSe in posilja pisma, pa ne
morem razumeti.. .«

Prav radi smo mu pretolmacili prijazno pisanje in mu zaze-
leli lepo potovanje. Kot prijatelji smo se lo€ili.

NajlepSa dzamija v Skopju je danes razvalina, vitki minaret
se je sesul nanjo. Grob Mustdfa pase, kdo $e misli nanj? In ti
mladi clovek, mogli bi te imenovati, prijatelj, kje si ti? Al si
prezivel jutro 26. julija, ali pofiva$ pod razvalinami v sosed&ini
slavne moseje? Tudi tebi ljub spomin...

Sedimo v krasno urejeni kavarni, zgrajeni med zidovi stare
DuSanove trdnjave. Trije slovenski ucitelji. Da ni $e proti ve-
¢eru tako neusmiljeno vroce, bi se pocutili kakor na vrtu hotela
Union v Ljubljani. Crno oble¢en natakar prinasa, kar smo si za-
zeleli. Samo piva, mrzlega piva, da bomo mogli spet misliti in
govoriti. Dolgi kavarniski prostor je odprt proti gorskemu hrbtu,
ki ga Makedonci imenujejo Vodno. Deloma pogozdeni svet tolaZi
utrujene oci. Pod pobocjem je maselje prijaznih vil. Tam stanu-
je predsednik makedonske republike. Lepo mora biti tam. Cisto
rahel velerni veter je zavel od Vodnega in zganil roZne nasade
pred kavarno. Tedaj je nekdo odprl radio. Kakor pretrgani
vzdih Zalostnega srca je signal makedonskega radia. Se in Se.
Nato porocila v makedonséini. Poslusamo in sku$amo razumeti.
Tudi tu doli, na jugu Balkana vedo o vsem, kar se godi v velikem
svetu. Zmagala je Cloveska pamet: pripravlja se veliki dogovor
za prepoved jedrskih poizkusov.

PosluSamo enakomerno pripovedovanje v radiu, gledamo v
vecerni mrak toneco Kkrajino in kakor da bi segalo v nas éudno
domotoZje. Ni¢ pravega si ne znamo povedati. Pri sosednji mizi
si Sepetata dva mlada C¢loveka, najbrz o ljubezni in veliki sreéi,
ki je pred mjima. _

Ali sta jo ali jo bosta ucakala, ali je v vajino sredo segla
mrzla smrt in jo pohodila kakor roine grmice pred kavarno?
Kajne, da se ni zgodilo z vama tisto najhujSe in $e Zivita? Vso
sreCo vama Zelimo, kjerkoli sta in z vama vsem tisofem in deset
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tisotem, ki so bili v tistem julijskem vederu, teden dni pred
usodnim potresom, sre¢ni, zdravi in zadoveljni.

»Pol devetih je ura. Cas je, da ocdrinemo. Nocoj se moramo
odpociti, da bomo jutri lahko nadaljevali pot proti Bitolu« sem
se kakor prebudila iz otoZne zasanjanosti.

»Pol devetih?« sta se zacudila sopotnika. »Nekaj minut manj-
ka do osmih. Lahko Se posedimo in gremo mato v mesto na
promenado. Pravijo, da je zvecer vse zivo na ulicah. DoZivimo
$e to,« sta sporazumno sklenila in se udobno zleknila na stolu.

»Kaj promenada! VaZnejsi problem je zdaj moja ura. Od.
kar smo v Skopju, mi brez vzroka neumno prehiteva. V trea
urah za pol ure. Doma se mi to nikoli ne primeri. Mi pa vendar
ne bo na potovanju kar tako odpovedala?< me je skrb:lo.

Scpotnika se kratkecasita ob mojih skrbeh in ob moji uri.
»Slaba roba, kaj hocete. Tudi najboljse Svicarske ure je nekega
dne konec, kaj ne bi biio moje, ki Se prave znamke nima.

MNehote mislim na uro. Kaj ji je biulo tiste dni v Skopju? Ali
nas je s prehitevanjem silila, naj kmalu zapustimo vrofe mesto.
V Ohridu se je drobma stvarica umirila in spet pravi'mo vrtela
svoja kolesca. Vse do danes je do minute natancna.

Spet moram misliti na Skopje, ponosno mesto Skopje. Do-
ber teden dni za nasim obiskom se je sesulo kakor otrosko
zgrajena stavbica iz lepenke. Koliko dragocenih kulturnih spo-
menikov je pokopalo ped seboj in jih unicilo. Tezko nam je za
njimi, mrziimi dokumenti kulturne preteklosti, teze, mnogo teze
nam je za tiso¢i in ve¢ zivljenj, ugaslimi in strtimi pod tezkimi,
nevarnimi rusevinami. Vsem in vsakemu posebej nas spomin!

V nedeljo zveder smo bili ze v Ohridu, makedonski Opatiji.
Kakor malo morje sanja pred nami jezero. Ohridska legenda,
skrivnostna, neznane lepote polna. Vonj juznih vrtnic polni ozrac-
je. PridruZimo se neznani mnozici ljudi, ki uzivajo nedeljski ve-
éer ob jezeru. Domadini so in tujci iz vseh delov sveta. Med nji-
mi tudi trije slovenski ucitelji.

Castitljiv spomenik slavne preteklosti romanticnega Ohrida
je cerkev svete Zofije, neko¢ katoliSka cerkev, ki so jo Turki
spremenili v svojo mosejo. Danes je restavrirana in cudovite
freske pripovedujejo o veri in ljubezni davnih makedonskih ro-
dov. ;

Nocoj bo v cerkvi koncert filharmonije iz Skopja. Dobili
smo e zadnje vstopnice. Hladna cerkev, resno vzdu$je bizantin-
ske umetnosti in nato izbrane skladbe klasi¢énih mojstrov, ki
so jih skopski umetniki kar najlep$e in v zadovoljstvo vseh, tudi
razvajenih tujih gostov, dovrSeno odigrali,

Visek je bila zadnja tocCka. Provizoricne lesene stopnice na
staro priznico so napo nile mlade pevke, vse v blestedi tkanini
bele svile. Cvet skopljanskih deklic. Po navdu$enem ploskanju
je nato vstopila v érno koncertno obleko oble¢ena operna pevka,
solistka iz Skopja.

Izvajali so v latinskem besedilu ¢udovito, vecno lepo sklad-
bo Stabat Mater... Mati Zalostna je stala. Bolj kot z razume-
vanjem sem spremljala igro in petje s srcem. In to v daljnem
Ohridu, sredi pravoslavnega sveta. Stabat Mater Dolorosa.

Razmigljam. Ali je bila veéno lepa pesem kakor slutnja, kakor
uvod v novo tragedijo mesta, ponosnega mesta Skopja. Kje ste,
mladi makedonski umetniki in pevei zdaj? Kakor neko¢ Dolorosa
pod krizem, stojite tudi vi morda ob grobovih svojih najdrazjih,
molcite in jocete. Silna je vasa bolec¢ina in ni je besede s ka-
tero bi vas mogli in znali potolaZziti.

Vendar, bratje in sestre! Na gori trpljenja se je prizgala
velika lu¢ novega upanja in Zivljenja. Za vsako, Se tako &rno
no¢jo velikega petka pride velikorofno jutro vstajenja in miru.
Z vami, danes najbolj preizkusenimi, ga c¢akamo vsi in vemo,
da pride.

Te odlomke mojih popotnih zapiskov bi vam, bratje in se-
stre, rada poklonila v tolazbo in spomin,
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Kosili smo v gospodinjski 3oli v &t. Ru-
pertu. Spet smo bili delezni ljubeznivega
sprejema Solskih sester. Na mizi smo imeli
prave posebnost — jelenje meso, ki ga je
poslai velik prijatelj trzaske mladine kot
pozdrav s koro$kih planin. Zal, da nismo
mogli do njega, da bi se mu zahvalili za
ljubeznivost.

Iz St. Ruperta smo hiteli preko Dravske-
ga mostu, Sin¢e in Dobenle vasi v Smihel,
od tod pa na Pliber$ki sejem. Tu je seveaa
prifel vsak na svoj radun. Tu smo se sre-
¢ali §e z mnogimi novimi Koroici, zapeli
in se potem wvrnili skupno z njimi v Smi-
hel. Tu je bil Se kratek postanek. Gospod
dekan, pisatelj Srienc nas je povabil v dru-
Stvene prostore na malico in je pozdravil
vse. Opozoril je, naj ne gledamo samo ZzZu-
nanjo Korosko, ampak vso njeno globino.
Nismo se mogli zadosti zahvaliti prijaznosti
g. dekana. Prof. Peterlin se je konéno za-
hvalil vsem, ki so nam pripravili tako lepa
dneva na Koroskem, da jih ne bo nihée ed
nas pozabil.

Ker je bila dolga pot pred nami, smo. se
morali kmalu odpraviti dalje, ¢eprav smo
se kar tezko odlotili za to. Najrajsi bi 3e
ostali na KoroSkem.

Peljali smo se ponovno skozi Celovec, po-
tem pa dalje proti meji, skozi Gorico in
v Trst.

Srec¢anje mladine vseh treh pokrajin go-
tovo ne bo zadnje. Vsi Zelimo, da bi se
kmalu spet videli.

Mladinski izlet je pripravil Slovenski kul-
turni klub s pomodjo Korofke dijaske zveze.

JRSE

SAVINA REMEC

s preteklosti

Rojena
iz rose in hudournika,
zemlje in ostrega kamna,
doline in strmega grica;

iz oblakov in modrine neba,
sonca_in sveZega zraka,
trave in temnega bora.

Zaprta
med Stirimi mrzlimi stenami,
vklenjena v spone napredka,
iS¢em izhod iz morece sivine
s spominom vizije preteklosti.
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—TUDI VI? TUDI Mi! ZAKAJ PA NE?-

MASA PO TELEVIZIJI

Ali je dovolj, da ob nedeljah sle-
dim masi po televiziji? Ali moram
prav v cerkev? Bolnik

Kdor hoce zadostiti ceikveni za-
povedi o nedeljski masi, mora p:av
k masi, na kraj, kjer se ta daruje.
Ni dovolj, da sledi masi po televi-
ziji. Kdor iz priznanih vzrokov ne
more k masi, ker je na primer bo-
lan, je dolZnosti oproscen.

Lepo je, ce boinik sledi masi po
televiziji. Preprican sem, da je de-
leZen milosti, ki so jih delezni ti-
sti, ki k masi lahko gredo. Morda
ne soglasajo vsi s tem mojim mne-
njem, a mi receno, da ga ne smem
zagovarjati. Po televiziji je gledavec
prav gotovo w»prisoten« na kraju,
kjer se nekaj odigrava, kakor na
primer sveta ma$a. Do tega »spo-
znanja« sem priSel na dan, ko je
sveti ofe Janez XXIII. umiral in
‘je bila ma trgu svetega Petra sveta
masa. Kdo bi si upal tisti dan redéi,
da nismo vsi pri sveti masi na trgu
sv. Petra?

EN SAM GREH...!

Veliko se govori o boZjem usmil-
jenju, a kljub temu ucite, da za
vecno pogubljenje — pekel, zadostu-
je en sam greh. Ce Bog tako hu-
do kaznuje en sam greh, je treba
reci, da je kriviten. In to ni prav.

Marta Skerlavaj

Pa kaj ni prav? Bog ni krivicen,
ker krivicen biti ne more. Je tudi
usmiljen. ZdruZiti obe kreposti je
nam ljudem zelo tezko. Pomisli na
profesorja, ki mora biti pri izpitih
pravicen in usmiljen. Med letom di-
jaki zahtevajo od profesorja, da je
pravicen. Ob koncu leta in pri iz-
pitth pa raj$i vidijo, da je usmi-
ljen. Ne sodimo torej Boga po svo-
jih Zeljah in koristih!

Poudariti je treba, da gre za smrt-
mi greh, to je za tak prestopek, s
katerim se ¢lovek Bogu upre, »mu
obrne hrbet« in gre po svoji poti,
pa Ceprav ve, da to ni pot, ki je
potrebna za ohranitev prijateljstva
z Bogom. Z enim samim gre“om
¢lovek zavrie prijateljstvo boZje in
postane njegov sovraznik, ker sam
tako hoce. In kdor umrje v tem
neprijateljstvu, je za veéno pogub-
ljen. Je pogubljen, ker sam tako
hote; ker je pa¢ po svoji krivdi za-
vrgel milost boZjo.

NESOGLASJE MED
KATOLIEANI

Ali je res, da se katoli¢ani na Tr-
faskem med seboj kregajo? Ce to
drii, moram redéi, da ni prav. Vsaj
tu bi morala biti enotnost pod var-
stvom kricanske ljubezni!

Vernik v izseljenstvu

Najprej je treba vedeti, da zapo-
ved kri¢anske ljubezni zahteva, da
povemo in ohranjamo resnico, tudi
¢e je vtasih komu meprijetno. Mol-
¢ati, ko so v nevarnosti vera, za-
upanje med ljudmi, delo za narod-
ni blagor (pravi!) itd. je delo proti

krscanski ljubezni. Da pri tem vca-
sih pade kaka ostra beseda, izraz
notranje bolesti in skrbi, je povsem
razumljivo. To wvelja $e posebno
tam, kjer je svoboda in je wvsak
prost, da po svoje izrazi svoje mi-
sli, Zelje, gledanje na sedanje in
bodoce dogodke, svoje naérte in iz-
kusnje. Tezave danaSnjega c¢asa .So
tako velike, da jih ne more vsak
sam pravilno in temeljito presoditi
in temu primerno tudi prave ukre-
pe sprejeti. Kjer je vse delo od
zgoraj ukazano in dirigirano, tam
se samo uboga in moléi. Med nasi-
mi katoliSkimi vrstami pa ni tako.
Tu si iS¢emo sami poti in sredstev,
da poleg zvestobe do Cerkve ohra-
nimo $e svobodo in zvestobo do
naroda in da za ta narod tudi ne-
kaj naredimo. Imenovati to iskanje
»kreganje« je gotovo nepravilno,

Nase delo naleti na veliko na-
sprotovanje pri tistth, ki ne vidijo
radi, da se kateliski Slovenci giblje-
mo in kljub teZavam tudi delamo.
Zato bi radi na razne nadine pre-
precili vsako naSe delo in veselje.
Zato sliSimo govoriti o kreganju, o
nesoglasju, o osebnih interesih, stra-
Zzarjih in ne vem %e kaj. PosluZuje-
jo se podpihovanja in izkoristijo ka-
ko masSe nesoglasje, ali na%o osebno
slabost, da iz muhe naredijo ko-
nja. V tem je danes glavno njihovo
oroZje proti nasemu delu.

Bodimo pa duhovniki in laiki na
vse to pozorni! Ce imamo teZave In
¢e je potrebno trpljenje, da te te-
7Zave premostimo, polem naj te te-
Zave ostanejo med nami in ne raz-
stresajmo jih proti vsem vetrovom.
Potrebna je enotnost pri delu. Ta se
pa ustvari z zaupanjem, skupnim
razgoverom in pobudami, ki jih po-
tem tudi res pogumno izvedemo. Za-
govarjajmo nase delo strnjeni Vv
enctnih vrstah. NajhujSa nevarnost
za nas je danes zavest, da vsak sam
sebi zadostuje.

NOVE ZUPNIJE V TRSTU
IN SLOVENSKI VERNIKI

V Trstu so v zadnjih letih usta-
novili veé¢ novih Zupnij. Pravijo, da
bodo ustanovili Se kaksno. To je
vse dobro, a e boljse bi bilo, ce bi
v teh novih Zupnijah poskrbeli tudi
za slovenske vernike. Zdi se, da ni
tako. Prijatel] Mladike na Greti

Dusnopastirsko pravilo je, da je
treba vernike iskati, e posebno ti-
ste, ki so od verskega Zivljenja naj-
bolj oddaljeni. To mnacelo svetuje,
da se v Zupnijah, kjer je vecje Ste-
vilo Slovencev, upostavi in uredi
dugnopastirsko delo z lastnim dus-
nim pastirjem, lastno sluzbo boZjo
in verskimi organizacijami. Do te-
ga imajo ma$i ljudje pravico.

Ena stvar je pravica, druga pa
moznost, da se tej pravici zadosti.
Kje naj naidemo duhovnike? Danes
je v Trstu sluzba bozja v slovenskem
jeziku v devetih Zupnijah in Se ta
ma zalost trpi, ker se premnogi nasi
ljudje zanjo premalo ali ni¢ ne za-
nimajo. Brez velikih teZzav bi se te

spostojanke« okrepile, ¢e bi verska
in marodna zavest nasih ljudi na-
$im duhovnikom dajala ved opore
in poguma. Po mojem mnenju je
to najbolj potrebno: chraniti in o-
krepiti tisto sluzbo boZjo, ki Ze
obstaja. Ce cerkvene oblasti vidijo,
da Slovenci svojo sluzbo boZjo lju-
bijo in se zanjo Zrtvujejo, potem
moremo pri¢akovati, da bo tudi no-
vim Zupnijam posvelena veéja skrb.

KOMUNISTIENA DRUSTVA
Kanon 2335 Zakonika cerkvenegec
prava se glasi: »Kateri se vpiSejo v
framasonsko druzbo ali v druga
drustva iste vrste, ki rovarijo pro-
ti Cerkvi ali proti zakonitim driav-
nim oblastem, zapadejo s tem. izob-
Cenju, ki je preprosto pridriano
apostolski stolici.«

Ali so med ta druStva viteta tudi
komunisticna? Dijak
Ne! Dne 1. 7. 1949 je izdel odlok
Kongregacije sv. Oficija, ki ugotav-
lja, da je komunisti¢ni nauk brez-
verski, ker dialekti¢ni materializem
izkljuéuje Boga in vero. Iz tega sle-
di, da je Sirjenje komunizma neob-
hodno zdruzeno z odpravo kakrsne-
koli vere in da je zagovarjanje, odo-
bravanje in Sirjenje tega nauka
»greh proti veri v Boga«. Katolican,

ki v celoti sprejme komunistiéni
nauk — in to tudi na zunaj poka-
Ze, wzlasti s propagando — zavrze

katoliSko vero in Cerkev ga smaitra
za odpadnika in kot takega ga za-
dene kazen izobdenja. Vse komuni-
stiéne ustamove, druS$tva, listi itd.,
ki so pa¢ ustanovljene za Sirjenje
komunisticne ideologije, predstavlja-
jo resno mnevarnost za wversko K-
§¢ansko Zivljenje. Zato pred njimi
Cerkev svari, ker se je vsak katoli-
¢an dolzan izogibati Ze nevarnosfi
za greh in ne samo greha.

Kdor torej stopi v komunisti¢no
drustvo, podpira delo proti veri Vv
Boga in kr$éanskemu zivljenju. In
to je moralno slabo delo — greh.
Ni pa s tem Ze izoblen. Izobéen je
le tisti, ki od vere dejansko tudi
odpade.

Kakor se Ze iz tega vidi, je Cer-
kev pri obsodbi komunistiénih dru-
Stev izbrala drugo pot.

ALl JE OMEJEVANJE
ROJSTEV GREH?

Greh je .to, kar je proti naravni
in boZji postavi. Zakonska zveza je
ustanova, ki ima kot prvi namen
rodnjo in vzgojo otrok. Kdor se to-
rej poro¢i, sprejme nase tudi nalo-
go, da bo po svojih moceh in moz-
nosti poskrbel, da bo ta namen za-
konske zveze tudi dosezen.

Omejevanje rojstev je greh, kadar
se to doseZe s kr§itvijo zakonske
zvestobe in &istosti, z uporabljanjem
kontracepcijskih sredstev, z umori
$e nerojenih otrok (splavi) in z ne-
rednim ter nepo$tenim Zivljenjem.

Ves ta problem zavzema v maSem
¢asu Se posebno vaZnost, kakor je
bilo cpisano v prej$nji Stevilki Mla-
dike. Lojze Skerl
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ASDAN

Same laz

Obdaja jo tiSina. Sama stoji sredi odra. SedcZi v dvorani so
sedaj prazni. Na tieh lezijo papircki, ogorki cigaret, pepel, me-
kje v kotu je gumb. Ob kulisi lezi prevrnjen stol. V kot je nekd>
zagnal cunjo, s katero si je prej ocistil naSminkani obraz. Na
mizi je $e vloga, ki jo je nekdo bral, ko je sedel pri njej. Pepe.{
nik je poln do vrha. Ugasne lu¢ v dvorani in prizge vse iudi na
odru.

Hotela bi, da bi spet zazivele vse tiste podobe, ki so jih
pravkar igrali. A ni mogoce. Vse to, kar je bilo Se pred nekaj
minutami lepo, skoraj Zivo, se zdaj kaze v vsej svoji laznjivosti:
zavese, slike, lu¢i — sama prevera. Vse skupaj je sedaj pusto,
zapu$ceno: podoba iz clove$kega zivljenja.

Zunaj jo nekdo poklice, spozna glas, a ji ni do tega, da bi
odgovorila. Nekaj jo ti§¢i v grlu. Kako razli¢na je bila intonacija
glasu sedaj! Zaslisi del dialoga. Glasove: svojega, ostalih igrav-
cev in pa njegovega...

»Ali odhajas?«

»Seveda, kaj si mislila, da bom $e ostal?«

»Zakaj ne? Ali ti ni moja druzba ugajala do sedaj?«

»Da, seveda. A mi ni¢ veé. Sele sedaj vem, kdo si, ozircma
¢igava h¢i si. Pravzaprav ne vem, Cigava si. Povej mi, kdo si,
kdo je tvoj oce, in ostanem. Ali ti tega noce povedati tvoja mati?«

»Ali te tako zanima? Kaj ti mar moja druZina, moje ime!
Ali ni dovolj, da pozna$ mene in mojo postenost? Odgovori! Za-
kaj mi ne odgovoris§?«

»0 tebi mislim isto kot o tvoji materi. Sad ne pade dalec
od drevesa, ha!l«

»Ne zali moje materel«

»Ali sem te zadel v Zivo?«

Odlomek iz igre. Odlomek njenega zivljenja. Njena dula je
bila pred kratkim pred obé¢instvom kot odprta knjiga, odkrita, a
nih¢e ni znal razbrati nicesar iz nje. Mislili so, da je igrala.
Cudili so se njeni tako doZiveti igri: obc¢udovali so njen jok, ki
je bil tako pristen. Niso si znali razloziti. Clovek pac vedno idce
komplikacij.

Ugasnila je luc¢i in od$la za tovarisi vesela in razposajena.
Nikomur mi pri$lo na misel, da je zdaj igrala, ko se je delala
veselo, ne pa prej.

Prigel ji je nasproti reZiser in ji Cestital k uspehu.

»Prekosila si skoraj samo sebe!l«

Cudne besede, katerih on sam ni mogel doumeti. Sam ni
vedel, kako se je za trenutek pribliZal resnici. Nekdo se je 3e
¢udil, kako se je tako vzivela v vlogo. Ce bi vedel, bi se morda
ve¢ ne cudil. Odsel bi od nje in ji vrgel tretjic v obraz:

»Tvoja druzba mi me ugaja vec... Zdaj Sele vem, kdo si.. .«

NAPREDOVANIE TREH NASIH PROFESORJEV

Prof. dr. MARTIN JEVNIKAR, ki sluibuje vsa povojna leta na slovenskih
srednjih 3olah v Trstu, je bil imenovan za poverjenega profesorja na uni-
verzi v Padovi in sicer na novoustanovijeni stolici za slovenski jezik in
knjizevnost. Prof. Jevnikar bo poleg predavanj na univerzi Se vedno pouce-
val nekaj ur na slovenskih srednjih Solah v Trstu.

Prof. dr. BOZO RADOVIC, ki je tudi sluiboval na slovenskih srednjih $o-
lah, pa je postal stalni lektor za slovenski jezik na univerzi v Neaplju.
Te dni se bo dokoncno preselil na novo sluibeno mesto.

V Svicarskem mestu Chur pa je bil imenovan za profesorja moralke v
bogoslovju dr. LOJZE SUSTAR.

Vsem profesorjemr wase iskrene Cestitke k napredovanju.
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JPramnik grozoja”

GOSTOVANJE ODRA MLADJE

Prvo ncdeljo septembra Steverjansko ka-
toliSko prosvetno drus$tvo ni imelo srece, da
bi dozivelo -Praznik grozdja doma. Prevec
je dezevalo in se je bilo zato treba umak-
niti pod streho — v katoliski dom v Gorico.
Steverjanski mladini, ki deluje v okviru do-
macega prosvetnega dru$tva moramo izre-
¢i, vse pniznanje za njeno delavnost, iz-
najdljivost in pogum. Tudi letos niso ho-
teli opustiti tradicicnalnega praznika. Ze vel
let so gostovali na ta dan TrZzacani, letos
so povabili Korosce, tako poskrbe Stever
janci za spremembo. Zal mam je bilo, da
nismo mogli v soncu na prijaznem gricu
doZiveti prve septembrske nedelje, a Ste-
verjanska mladina se ni prestrasila, izvedla
je svoj program: pripeljali so grozdje in
domace vino v Gorico na kraj prireditve
in smo mogli tako imeti prijeten kulturni
uzitek, obenem pa okusiti vonj brigkih vi-
nogradov.

Zdaj pa Se prireditev sama: jedro prazni-
ka je bila predstava kmedke igre Mati Te-
reza, ki jo je pripravil Oder Mladje s Ko-
roske.

To je mlada igravska skupina, ki si je
nadela malogo, da dvigne gledaliSko sloven-
sko odrsko umetnost na Koroskem, kakor
si je nekako ista skupina nadela nalogo
prelomiti tudi v knjiZzevnosti s starimi o-
prijemi in Zeli zaZiveti novo polno Zivljenje,
kakor ga nakazuje v lastni reviji Mladje. Na
Trzaskem in GoriSkem smo v nekem smislu
razvajeni, ko gremo na predstave ali kon-
certe, ker imamo paé tu poklicna gledaliica.
Razumljivo je, da morajo biti predstave
poklicnih gledali¢ na neki dostojni visini,
saj se posvefajo izkljuéno temu delu in po-
klicno zive od njega. Vendar smo bili pri-
jetno preseneceni nad izvedbo mladih ama-
terskih koroskih igravcev. Predstava je v
celoti prepric¢ala in osvojila gledavce, Zanos
in ljubezen mladih ljudi je mnadomestila
vse tisto, Cesar $e niso mogli mladi izvajav-
ci osvojiti v kratkotrajnem delu. Zapustili
so torej nad vse lep vtis in je obéinstvo
taka igravcem kot reziserju izrazilo toplo
priznanje. Mi bi Zeleli predvsem to povda-
riti, a kot revija se zelimo dotakniti po-
drobnejse izvedbe, ker vemo, da to igravci
Zele in se ne zadovoljijo le s splo$nim pri-
znanjem; pred njimi je Se pot dela in pri-
zadevanja, saj so si zastavili velike naloge.

Reziser Erik Pruné, ki Oder vodi, je imel
veliko dela, da je dosegel ta uspeh. To mo-
re ¢éutiti samo tisti, ki je kdaj delal z igrav-
ci, ki is¢ejo prvi korak na odru in skusajo
prepri¢ati s prvo besedo, ki jo izrecejo. Ni
mogel Se pri vseh ustvariti samozavesti ma-
stopa, zato je bil pri mnogih korak nego-
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tov in se je vrtel v horizontalni &rti zacet-
niskega »naprej in nazaj«. Jasno je tudi,
da mi mogel doseti potrebnega ritma in je
zato predstava dajala delno viis razvleceno-
sti. Ni bilo %e¢ mogode doseéi hitrih reakcij
z odgovori na vprasanja in zato pac¢ delno
zbledi napetost. Morda je prvi prizor z gla-
som izza odra %e premalo izrazit in neudin-
kovit, a ne smemo pozabiti, da so bili igrav-
c¢i na naznanem odru. Seveda ni S$e mogel
oblikovati pri vseh zadosti besede in e to
in ono bi lahko rekli. Vendar je dosegel Ze
t'sto zaletno zlitost, ki je potegnila te mla-
de igravce v zacarani krog gledalitkega vz-
dusja, da so %e iskali vsak zase in skupno
tiste nove ljudi, ki jih morajo zaZeveti. In
tudi tega je vodja te igravske skupine lah-
ko vesel. Treba bo fe trdega dela in veliko
vztrajnosti — a ne dvomimo, da je to V
vseh.

Kako so se lotili vsak svoje vloge? Ella
Jank je imela izredno tezko vlogo, ko je
morala $e tako mlada ustvariti lik velike
matere Tereze. Zdelo se mi je skoraj nemo-
goce, da bi jo zmogla. In vendar je zaZivelo
v njej toliko ¢ustev zrelega ¢loveka, da je
pogosto gledavec pozabil, da Zivi v tem liku
povsem mlad ¢lovek.

Res, da je imel Matevi Grilc mnogo lai-
jo vlogo, ker je pac¢ ustvarjal lik mladega
cloveka, vendar se zdi, da je nadarjen igra-
vec, ki bo lahko razvil %e svojo igro. Odli-
kuje ga zelo lep in siguren nastop, lepa
barva glasu, zelo dobra izgovorjava in in
dozivetost vloge.

El¢i Gallobova je ustvarila v dekli Aniki
nekoliko rahlo podobo, delno prenezno,
delno pa je Ze zrasla v prepriéljiv izraz.

Poleg Ernesta in Kro$njarja Lojza je bil
sosed Rudolf, ki ga je igral Franc Koncilja,
najbolj enovita in tudi najbolj preprecljiva
podoba, tako v nastopu, v mimiki in prist-
nosti besede. .Ce bo izdelal igravec Se nekaj
odtenkov, bo ta Rudolf gotovo povsem pre-
pri¢ljiv in zelo ucinkovit.

Krosnjar Lojz, ki ga je igral Erik Prund,
je enotna in dobro zaokroZena podoba, v na-
stopu siguren, v reakciji tofen, in posebno
v tretjem dejanju v celoti prepridljiv.

OroZnik Dubois Jofeta Habernika je 3e
malce negotov in neizdelan, ¢eprav obliko-
van s posebno prizadevnostjo.

Kmetov glas Toneta Rigelnika je izzvenel
malce nejasno, vendar mu je skuSal dati
grozotnost, ki napoveduje razplet drame.

Kot zdravnik je nastopil Gustav Malle,
kot dr. Martel pa Heini Schuster. Oba sta
skusala doprinesti svoj deleZ, da je predsta-
va tako dobro uspela.

V vseh nastopajocih je torej bilo mnogo
dobre volje in mnogo prizadevnosti. Vsi so
pokazali dobro mero sposobnosti in daro-
vitosti, vsi mnogo ljubezni do lepe nade
besede na odru in do odrskega ustvarjanja.
Zato jim Zelimo lepo rast in mmnogo uspe-
hov, pa ponovno gostovanje na Gorifkem
in TrZaskem. JoZe Peterlin
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STRAH

Crnorumena tisina sika:
moceradi zbirajo
skrivaj svoj strup.

Nimam obzidja,
ne znam se braniti.

Po tuji cesti beZim;
drobei strupenih oken
mi prebadajo stopala,
moderadi nastavljajo
kacje mreze.

V kriku beZim med ograjami:
Ljubimo se, ljubimo se!

Zakaj se bolj ne ljubimo!
Bezim skozi Crnorumeno tisino,
obeestni kanali mi razkazijejo
¢rune labode z zavitimi vratovi,
moceradi polnijo strupnike.
BeZim . ..

Vsi strupniki so napolnjeni do vrha.

Crunorumena tisina. . .

@o{eéeéma pigapogonica

Sonce divja kot poiigavec,
pod ognjeno koso padajo najvisje trave,
majhne wnjive oglenijo v veliko polje peska.

Rdecéecrna pikapolonica nosi roso,

plazi se po zoglenelih listih,
okeli nje teiko stopajo kamele brez vode

Rdececrna pikapolonica nosi roso,
rada bi osveZila zelene puicavske potnike,
ki jiim srce spreminja prste v vrinice.

Sonce divja kot poZigavec,

Zeja tepe zelemna Zivijenja do smrti;

po polju peska pa se plazi pikapolonica,
nosi roso zvestim popotnikom,

ki Zivijo od svojih solz.




LEV DETELA

Vesela in zZalostna hurka G R AS CI N A :
(Nuduhewun]e)

TRGOVEC S PUSE: Ne, gospod. Gotovo niste go-
vorili resnice. Kajti blagajna nesmrtnih je nesmrt-
na. Va$ Zep je neskoncen, vasSe roke segajo v
najskritejse tocke sveta. Pred vami ni nihée va-
ren. Vase blagajne so polne, samo se¢i morate,
samo zagrabiti morate, samo postati morate po-
lip sveta.

UPRAVNIK: O tem bi lahko govorila. Mislim pa,
da ste me prepricali.

TRGOVEC S PUSE: Vidite, res nisem zaman go
voril. Res ste nesmrtni. In moje diSave so prav-
tako nesmrtne. Poglejte, kaj vse vam prinafam
v tej tezki uri. Moji darovi so v tej uri nekaj po-
at‘lmcwa Zaradi njih postaja zivljenje lepo, zv
radi njih se v nesmrtne vraca nesmrtnost. In
cesar, ki prihaja, bo zagledal grascino v vsem si
jaju. Kajti kaj je boljSe, kot raca, ki je posuta
s soljo in nadiSavljena s poprom, lovorjem, ja
nezom in dragocenim Zafranom. In kaj je bolj
Sega, kot cudovit jaboléni kompot, blagoslovljen
z najboljsim cimetom, kar ga je rodil svet. Kaj
je boljSega od te Zlahtne kumine ali tega skriv-
nostnega muskata. In zeleni pehtran bo priiesel
na vaso mizo pomlad. Potica bo najokusnejSa po-
tica sveta in cesarju bodo Zzarele o¢i in grascino
bo povisal v kraljevino.

UPRAVNIK : Res je, kar govorite. Veliko je vase
pos'anstvo in vadi darovi so dragocenejsi kot
smo mislili. Zato, dekla, stori, kar ti bom rekel.
Skoc¢i v shrambe in postavi na mizo nasa skrom.-
na jediia, da proslavimo dogedek. Ti, valpet Te-
leban, pa steci v klet in postavi na mizo vina,
deprav se to me more meriti z diSavami, ki nam
jih priaasa veliki trgovec. Kajti kmalu bo tudi
vojne konec in grasfina bo zacvetela v vsem
svojem sijaju. Cesar je namre¢ na nasi strani in
zgodovina bo pripovedovala — kot vedno.

TRGOVEC S PUSE: Hvala vam, gospod. (Dekla in
valpet Teleban odideta.)

XX.

UPRAVNIK : Lepo je, da ste nas obiskali. Vendar
se mi zdi, da so disave zelo drage.

TRGOVEC S PUSE: Vse, kar je plemenito, je dra-
go.

UPRAVNIK: To razumem. Toda koliko bomo mo-
rali placati?

TRGOVEC S PUSE: No ja, saj mi tako hudo. Za
§¢ipek soli tri zlate denarje, za Scepek zafrana
pa sto zlatih denarjev.

UPRAVNIK: Trgovec, saj se ne S3alite?

TRGOVEC S PUSE: Ne, gospod. Res se ne Salim.
Vem, da so diSave drage. Toda njihova cena je
pravicna cena. Na nedostopnih krajih sveta od-
lagajo rastline svoje sadove in dolge in nevarne
so od tam poti do Evrope. Krvolo¢na plemena
more hrabre irgovce v temac¢nih gozdovih in ob
gorskih prepadih. Orel, kanja in kragulj so nasi
stalni spremljevavci. Nad vsemi potmi, ki vodijo

mladika

iz daljnih krajev v Evropo plahutajo zlovesca
krila pti¢ev mrhovinarjev, v no¢nih urah pa sko-
vikajo sove in cvilijo sestradane hijene.

UPRAVNIK: Predrago.

TRGOVEC S PUSE: Toda gospod! Predrago! Kje
pa. Kaj ne veste, da gre za daljne dezele, velike
nevarnosti in dolga popotovanja. In — konc¢no
tudi rastline, na katerih se rojevajo diSave, niso
navadne rastline. Pomislite, plemeniti gospod.
To so najéudovitej$sa drevesa sveta. Njihova rast
je posebna, njihov sok nenavadno cudovit. V
azijskih sapicah trepetajo njihovi veliki listi, na
belem konju pa prihaja pogumni- trgovec, da
jim ugrabi njihov sad in njihov cvet...

UPRAVNIK: Vse to razumem. Toda predrago.

TRGOVEC S PUSE: No, naj bo. Za vas, plemeniti

gosped. ScCepec soli dva zlata denarja, Scepec

7afrana devetdeset zlatih denarjev.
UPRAVNIK: Joj, trgovec! To je zasoljeno.
TRGOVEC S PUSE (pospravlja vrecke): No, ce je

tako gospod, potem sem se zaman trudil. Vi-
dim, da me nocete razumeti. Boste pac ostali
brez dragocenih disav. Tudi tako se da Ziveti.

UPRAVNIK : Gospod, pocakajte. Naj bo. Bom pla-
cal.

TRGOVEC S PUSE: Saj sem vedel, plemeniti go-
spod. Ljudje vase plemenite vrste ne morejo Zzi-
veti berasko. Za njih ni nic¢esar, kar bi bilo ne-
mogoce. Oni se ne odevajo v berasko rasevino
in ne posedajo na cestnih krizis¢ih in ne prosijo
\:bogajme Njihove ka$¢e so vedno polne. Kajti,
¢e mimajo, vzamejo. In ¢e ne dobijo, ugrabijo.
Njihova pravica je mec¢ in njihova resnica je
sila. Njihovi so vrtovi sveta.

UPRAVNIK: Res je gospod. Dajte mi nekaj 3cep-
cev od vsake disave.

TRGOVEC S PUSE (prazni vrecke): Da, gospod.
Vas$ pokorni sluga sem. In videli boste, o gospod,
da so moje disave cudovite.. In sledili boste nji-
hovemu dobrotljivemu vonju in okusu in nova
resnica sveta bo vstala pred vaSimi oc¢mi.

XXI.

DEKLA: Tu je svinina!

VALPET TELEBAN: Tu je vino!

UPRAVNIK : Pijmo in jejmo ljudje! Kajti nov vek
se spocenja.

TRGOVEC S PUSE: Velika hvala za vse! Pocaséen
sem, da smem sedeti pri vasi plemeniti mizi,

XXII.

ZASOPLI STRAZAR: Gospoda! Vesela novica! Ce-

- sar je na na$i strani! Kmetavzarji se preplaseni
umikajo. Mnogi so tudi mrtvi ali ujeti. Zmaga
je popolna.

UPRAVNIK: To so vesele novice. Sreca nam je bila
draga. Strazar, pojdite med vojake in praznuj-
te zmago. Strazar, zakoljite nasSega debelega vo-
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la in ga specite na raznju v slavo zmage. Vojaki
naj bodo veseli. V nasi kleti tudi vzemite sod
vina. Naj bo veselje popolno.

ZASOPLI STRAZAR: Hvala gospod. Najlepsa hva-
la (odide).

XXIIT.

UPRAVNIK: Bodimo veseli. Naj gre po vsem svetu
glas, da je zmaga naSa.
TRGOVEC S PUSE: Zmaga bo vedno nasa.

UPRAVNIK: Res. Zmaga je bila in bo vedno nasa.
Skozi vsa stoletja smo pokoncavali kmetavzarje
in potem se najde ti¢, ki pravi, da je grascina
tatvina in tujina.

TRGOVEC S PUSE: Kdo pa je ta ticek?

UPRAVNIK : Oh, nepomembno zivince. Nas nekda-
nji vzgojitelj. Pravzaprav je to zmeSan clovek.
Pravijo celo, da je umetnik. Se sam je rekel, da
je njegov Sah umetnost.

TRGOVEC S PUSE: No ja, pri umetnikih je veli-
kokrat tako. To so sploh bolj cudni ljudje. Kje
pa imate sedaj tega vzgojitelja?

UPRAVNIK : Veste, to je popolnoma nemogoc¢ c¢lo-
vek. Samo nergal bi. Sedaj ga imamo v jedi.
TRGOVEC S PUSE: V jeci? Umetnika? Kaj ne ve-
ste, kaj pomeni umetnost. Cesar je zelo natan-

cen v teh zadevah.

UPRAVNIK: Ne. Res ne vem. Za kaj pa gre?

TRGOVEC S PUSE: Tega vzgojitelja umetnika mo-
rate pridobiti na svojo stran. Cesar umetnike
ze dolgo dobro plac¢uje. Povem vam, da ni vec
nobenega nemogocega Kkritikantstva na dvoru.
Sedaj je vse v redu. Umetniki so siti in zadoc-
voljni in piSejo za dvor. To je njihovo poslan-
stvo.

UPRAVNIK : Prav pametno govorite. Toda kako ga
naj pridobimo na svojo strani, ko nam pa gro-
zi in hoce stran.

TRGOVEC S PUSE: Pripeljite ga predme in vide-
li boste, da bo nas.

UPRAVNIK: Naj bo. (Valptu Telebanu) Valpet Te-
leban, pojdi po vzgojitelja.

VALPET TELEBAN: Naj bo gospod. Vendar dvo-
mim v uspeh. Vzgojitelj je tepec in je hudo-
ben (odide).

XXIV.

SUZENJ DEBELI MARTIN: Gospoda, od
prihajam. (Vsi skoc¢ijo na noge).

UPRAVNIK : Zaboga. Roka se mi trese.

SUZENJ DEBELI MARTIN: Cesar je na na$i stra-
ni in je zadovoljen z nasimi darili. Samo... No
...Gozdicek smo morali $e pridati.

UPRAVNIK: Tepec! Le kdo te je pooblastil! Svi-
njarija.

SUZENJ DEBELI MARTIN: Toda, gospod. Nihce
me ni pooblastil. Toda drugace ni $lo. A vendar
je boljSe, da se je tako zgodilo. Sedaj bomo
namre¢ postali kraljevina. Pomislite, gospod u-
pravnik. Iz graséine kraljevina! Nasa nova zasta-
va bo kraljevska zastava. Na$ novi grb bo kra-
ljevski grb. Na$§ plemeniti grasc¢ak pl. Grascina
bo postal njegovo velicanstvo kralj Gras¢ina I.

cesarja

152

Si morete zamisliti ves ta triumf. NaSa himna
ne bo ve¢ zakotna gras¢inska himna, temveé bo
kraljevska himna in vi, bospod upravnik, boste
postali podkralj.

UPRAVNIK: To je res imenitno. Mogoce ima$ prav,
suzenj debeli Martin. Vate sem vedno veroval.

SUZENJ DEBELI MARTIN: No, $ele sedaj govori-
te pravilno, gospod. Saj smo imeli vendar sreco
...Pa da preidem k stvarem. Cesar nas bo okrog
poldneva obiskal. Rekel pa je, da Zeli videti na-
So grasc¢insko upravo in tudi vlado. Torej mo-
ramo sestaviti vlado. Zelo se je zanimal tudi za
kulturna vprasanja.

UPRAVNIK: O, presneta zadeva. No, pa kot sem
rekel. Suzenj debeli Martin. Tebe imenujem .v
imenu grascaka pl. Grasc¢ine v ministra za kolo-
nije in ekspedicije, valpet Teleban bo postal mi-
nister za vojsko, mornarico in drzavno varnost,
kuharica bo ministrica za preskrbo, dekla za de-
lo, jaz bom predsednik vlade in zunanji, notra-
nji in gospedarski minister. Manjkata nam Se
finanéni in kulturni minister. No, finanéni mi-
nister bom tudi jaz sam, tezave so le s kulturo.
S tem je pri nas na gras¢ini bolj slabo.

TRGOVEC S PUSE: Povem. To bi bila sijajna re-
Sitev. Za kulturnega ministra imenujte vzgojite-
lja, pa boste imeli celotno knjiZevnost na svoji
strani.

UPRAVNIK: To pa ze ne! Vzgojitelja pa ne!

TRGOVEC S PUSE: Verjemite mi, res bo pametno,
ce me ubogate.

UPRAVNIK: Naj bo, se pac¢ vdam. :

SUZENJ DEBELI MARTIN: Res vam lepa hvala.
Kako sem pocascen. Toda cesar je imel Se neke
zahteve. Izrecno zahteva, da ne izvajate nika-

skr$nega masilja mad kmeti. Pravi, da se mora da-

nes gledati bolj socialno. Zato zahteva, da sprej-
memo v vlado tudi ministra za socializem. Tu
je cesar Ze osebno izbral kandidata. Ta je gospa
ministrica tovariSica tlacanka Mica Potica.

UPRAVNIK : Nemogoce. Kaksne pa klobasa$, suZenj
debeli Martin; no oprosti, gospod minister.

SUZENJ DEBELI MARTIN: Ce je resnica, je res-
nica.

UPRAVNIK: Se to. A naj bo. Samo, da ni kaj slab-
Sega. S Potico bomo Ze nekako potrpeli, pa tudi
upamo, da se obrne vse skupaj na boljse.

TRGOVEC S PUSE: Iti bom moral. Gospod, bi mi
odsteli zlate denarje. Jaz vam pa dam diSave, ki
so najboljse diSave tega sveta.

UPRAVNIK: No ja. (Vzame denarnico, odSteva de-
nar)

TRGOVEC S PUSE: No, hvala lepa (vzame vreci-
ce): Gospoda moja, tukaj vam torej izrocam ne-
kaj cudovitih diSav.

UPRAVNIK : Dekla, vzemi diSave in jih nesi v ku-
hinjo. Naj jih kuharica zaklene v Zelezno omaro.
S tremi kljucavnicami. Si si zapomnila?

DEKLA: Ja, gospod. Pa hvala, da sem ministrica
(odide z diSavami).

UPRAVNIK: Zdaj so ze vsi ministri. Le kje se me
$e drzi glava.

(Dalje)
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Kino fe naSel v Indiji ugodna tla. Potreba po
zabavi v trdem vsakdanjem zivljenju je prinesla
zmago indijskemu filmu, tako da je ta dezela da-
nes na tretjem mestu v svetovni filmski proizvud-
nji. Za Zdruzenimi drzavami, ki izdelajo 350 fil-
mov letno in Japonsko s 300, posljejo indijski pro-
ducenti vsako leto na trg 255 filmov. To Stevilo je
zelo visoko, ¢e pomislimo, da je Indija $e milada
deZela v kinematografiji. Ta se je zacela namreC
pred komaj 30 leti in sicer ckoli leta 1931. Danes
potrosijo v Indiji 600 milijonov rupij za letno film-
sko proizvodnio. In tega denarja ne dado banke
ali druge javne ustanove, ki komaj zadnja leta
zaupajo trgovskim moznostim kina, zlasti po vel-
kih uspehih indijskega filma v tujini. Indijski film
se je rodil iz privatne inicijative: producenti so
skoro vedno tisti, ki film tudi finansirajo.

Kljub temu, da se je indijska kinematografija
rodila le iz privatne inicijative, gleda lahko danes
s ponosom na svoje delo. Indijski film je prodrl
meje svoje domovine, ponesel svoj klic po vsej
Aziji, se razdiril do Amerike in Evrope. V zavesti,
da lahko tekmuje z drugimi drzavami, se je pred-
stavil tudi na najvec¢jih evropskih manifestacijah:
na filmskem festivalu v Cannesu in v Benetkah;
posrecilo se mu je odnesti s seboj tudi nagrade in
priznanja.

Leta 1955 je bil nagrajen v Cannesu film »Do
Bigha Zamin« (Dva hektarja zemlje), leto pozne-
je pa film Satuajita Raua »Pather Panchali« kot
najboljsi cloveski dokument. Ta film razodeva po-
trebo, gledati v cbraz resni¢nosti, tudi najkrutej3i,
da lahko pridemo do intimne drame in res$imo
moralne in socialne probleme, ki se v njej skrivajo.

Z indijskega staliS¢a pomeni ta film mnogo vec
kot le navadno ustvarjalno delo. Skupaj s prej
omenjenim »Dva hektarja zemlje« je povzrocil ta
film pravo revolucijo v indijski kinematografiji.

V vsakem narodu izrazajo romani in filmi neko
dobo, ¢ustva, probleme, Zivljenjske ideale. Sta fu
dva nadina za izraZzanje iste resni¢nosti: eden je
tezji, abstrakinej$i, primernej$i omejenemu Stevi-
lu oseb, drugi je cirektnej$i, bolj viden, bolj rea-
listicen, primernej$i za vse. V Evropi je roman
globoko obcutil industrijsko revolucijo. Psiholoska
analiza je dobila nadmo¢ in od tedaj ni roman vec
zgolj »govor«: postal je narodna epika srednjega
sloja. In ta sprememba je dobila svoj izraz v ta-
kozvanem neorealisti¢cnem filmu.

V Indiji se je zacela ta notranja revolucija clo-
veske ideje komaj v nasem stoletju, ko se je po-
javilo toliko novih problemov: polozaj Zenske, sa
mostojnost dezele, svoboda, po kateri so toliko et
sanjali in so jo konéno dosegli. Na celu te mnotra
nje preosnove v slovstvu, v umetnosti, v filmu je
bil Bengala. Pisatelj Rabindranath Tagore je dvig-
nil roman na stopnjo resni¢nosti. Vazni so tudi
trije Banerjees: Tara Shankar, Bibhuti in Manik,
ki so ¢rpali snov za svoje romane iz bengalskega
ljudskega zivljenja. Bibhuti Banjeree je osredoto
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¢il svojo pozornost na va$ko Zivljenje, oblikoval
svoje znacaje z notranjo poglobitvijo, odkrivai v
njihovih dejanjih stremljenje, da se dvignejo ¢&im
viSe. Njegov roman »Pather Panchali« je 8el preko
rok vseh in kazal nova obzorja upanja in Zivljenia.
Bibhuti je umrl pred mekaj leti, vendar je zadrtal
novo pot indijskemu slovstvu.

Indijski kino je sledil istim pravilom kot ro-
man: prvi filmi so bili verske, zgodovinske in ro-
manti¢ne wvsebine. Mitoloske in legendarne snovi
so izvajale naive¢jo sugestijo na obd¢instvo. Filmi
kot so »Chancidas«, »Achut«, »Kanya«, »Sikandery,
»Sakuntala«, »Savitri«, »Ram Raj«, »Tukaran« pri-
kazujejo starodavno zgodovinske dogodke, blescec
sijaj’ stare Indije, vasko Zivljenje. Poleg tega pa
zaznamujejo ti filmi Ze prehodno dobo. Takoj po
vojni se indijski film nekako zaustavi: bolj stre-
mijo za zabavo s petjem, s plesom. SkuSajo pri-
kriti pere¢i socialni problem z lahkimi, povrSnimi
filmi. Teda to stanje traja malo c¢asa. Kmalu se
za¢ne ponovno gibanje in tokrat Se bolj mrzli¢no
kot v preteklosti. Indijci so si pridebii samostoi-
nost, zacela se je politicna, ekonomska in social-
na cbnovitev. Ljudje so zadeli gledati na Zivljenje
z druga¢nimi o¢mi, opustili so svojo teorijo o apa-
tiji. Veliki in vaZni problemi so pri$li na povrsje:
tudi kino in literatura sta dolZna doprinesti svoj
delez. Izraz tega novega duha, ki je zajel Indijo,
je prav film »Pather Panchali«, povzet po istoimen-
skem romanu. Gotovo ne daje film neke splo$ne
slike o Indiji, temveé zaértuje le skromen del in-
dijskega Zivljenja: Zivljenje v vasi in sicer v eni
izmed najrevnej$ih. Vse je prikazano na najvero-
dostojnejéi nadin, brez vsakr$nega pretiravanja. K
temu je pripomogla spretna reziserjeva roka in
nepoklicni igralci, ki jih je reZiser izbral med
Jjudstvom. Oni éutijo svoje lastne probleme bolj
%ot vsakdo drugi, zato se jim ni treba pretvarjati.

Gledavec majde v filmu tri generacije: stare
ljudi, ve¢no godrnjave, nasprotne vsakemu napred-
ku, ki bi spremenil Zivlienje, katerega so Ze na-
vajeni, Cetudi mniso z njim srec¢ni; ljudi srednje
starosti, ki Ze ¢utijo napredek, a naletijo povsod
na nerazumevanje. Sku$ajo se dvigniti in ne obu-
pajo, doseci hocejo svoj zarek sonca. Nazadnje so
mladi 1judje, ki stremijo za bolj§im zivljenjem, ki
imajo vero in zaupanje v napredek, ki jih edino
lahko re$i pred pocasnim umiranjem. V njih veli-
kih odeh se bere Zalost stariev, a tudi od'oéna vo-
lia zapustiti domace ognjiS¢e in spremeniti svoje
Zivljenje.

Ceprav je dejanje v vseh indijskih filmih po-
¢asno in enoli¢no, kljub temu gledavec vseskozi
¢uti, kako jih preveva ¢udovita poezija, ki mete
svojo misticno senco tudi na pomanjkanje in be-
do. Ni velike vsebine in vendar tako globcko ob-
¢cutimo problem, da nam nehote stopijo solze v
ofi. To je indijski film: skromen v snovi in Vv
tehniki, a bogat v svoji problematiki, v svoji ko-
maj vidni poeziji.
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VAZNEJSE
RADIJSKE
ODDAJE

.Z oktobrom se spet bolj zbiramo oko-
li radijskih sprejemnikov, zato nas tudi je-
senski spored bolj zanima kot nas je po-
letni, ¢eprav ni mogode tajiti, da ima radio
tudi poleti dosti poslusavcev. Zanimale nas
bodo spremembe in novosti v jesenskem
sporedu. O tem smo dobili nekaj pojasnil
in nadértov:

RADIJSKO GLEDALISCE nam bo nudilo
v okiobru tele slusne igre:

2. 10. je na sporedu dramski prikaz sv.
Cirila in Metoda v 4. slikah, kot ga je za
radio napisal JoZe Peterlin, pod naslovom
»Slovanska apostola«, Zaletek ob 21. uri.

5. 10. je na vrsti sobotna ponovitey Bet-
tijeve igre v 3. dejanjih, »Lepa septembrska
nedelja«. Pricetek oddaje je ob 15.30.

6. 10. imajo otroci svojo radijsko prav-
ljico. Na vrsti je Strnifev »Kurent in nje-
gove goslic. Zacetek, kot mavadno, ob 11,15.

9. 10. je na sporedu zanimiva novost in
sicer radijska igra v 8. slikah, »Marija«, ki
jo je napisal Izak Imanujlovi¢ Babel. Snov
je zajeta iz prvih fasov ruske revolucije.

V .sobotni ponovitvi je prisla 12. 10. na
vrsto spet radijska igra v 7. slikah Achile
Saitte, »Neopcrecni gospode.

V nedeljo, 13. 10. bodo otroci lahko po-
slusali radijsko pravljico Kriste Hafnerjeve,
sMarjetica, héerka MatjaZevas,

Popoldne ob 18. uri pa bo ponovljena
Funtkova enodejanka »Za héere.

V sredo 16. 10. bomo lahko pazslusali de-
tektivsko zgodbo »Pozor, kdo strelja,« Car-
la Manzonija.

19.10, bodo ponovili radijsko dramo Fri-
scha Mara »Gospod Dobri¢nik in pozigav-
cie,

20. 10. je dolo¢ena za otroke Kuretova ra-
dijska zgodba »Dervifev dare.

23. 10. fomo lahko ponovno spoznali ita-
lijanskega dramatika Diega Fabbrija po nje-
govem delu »Delirije«.

Zadnjo soboto oktobra, 26. 10. je ponovi-
tev FinZgarjeve ljudske igre »Verigae.

Otroci pa bodo poslufali naslednji dan
basen Dese Kradevieve »Zabec,

A tudi v nedeljo 27. 10. popoldan je na
programu “radijska drama, Zal spet ponovi-
tev, in sicer Kichonov »Blaumilchov kanale.

Zadnja sreda v oktobru, 30. 10. je na spo-
redu Giacosova drama v 4. dejanjih »Kakor
listje v vetrue.

Poleg vseh teh dramskih oddaj pa so 3e
cetrtkove ponovitve »Potovanja na mesece,
ki je sicer v prvi izvedbi pred leti vzbudilo
veliko zanimanja, zdaj pa gotovo ne ved
tolikega. Razen tega je treba opozoriti, da
so bile te oddaje posnete v tezkih okolisci-
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ZENSKI KOTICEK

Kako pripravime jedi?

Videli smo, da je preblem prehrane v vprasanju kolidine
kakor tudi v vpraSanju kakovosti hranil, konéro pa tudi v
vprasanju nadcina priprave jedi in njih uzivanja.

V pogledu priprave jedi naj bi upostevali sledea vodila:

1. Nasa prehrana naj bo kakovostno ¢im bolj bogatana vseh
hranilnih sestavinah v smislu nacela, da preskrbimo organizem z
vsem, kar potrebuje. Gre torej za pravilno razmerje med posa-
meznimi hranili, za ravnovesje med njimi — ne pa zgolj za
kaloricno vredncst, na kar se je prehrana pretezno doslej opirala.
Gre predvsem za zaiditno vrednost hranil (vitamini. beljakovine,
rud. soli). To pcmeni, da naj bodo jedilni obroki ¢im bolj raz-
licni in pestri v odnosu drug na drugega — ne pa kakor so do-
slej poudarjali, naj bi bili posamezni obroki ¢im bolj pestri. Ne,
ti naj bodo ¢im bolj enotni, v kemitnem smislu ¢im bolj eno-
stavni. Poedini obrok naj ne vsebuje preve¢ razli¢nih vrst hranil,
kajti ta sproZijo preve¢ razlicne in mnogotere kemiéne reakcije
prebavnih sokov in fermentov, kar le oteZuje prebavo in jo tudi
slabi s posledicami najraznovrstnej$ih obolenj. Predvsem ne me-
Ssajmo zelenjave lugaste in kislaste narave, motnatih jedi in su-
rovega sadja ter slicno. Na to naj predvsem pazijo ljudje, ki tr-
pe na obo'enjih prebavnih organov, ljudje s premalo ali preves
Zelodéne kisline; upostevajo pa maj to preventivno tudi zdravi,
da si chranijo zdravje.

Glede na sestavo in vrstni red obeda je priporocljivo uziti
najprej surovo sadje in to po moznosti Cetrt ure pred obedom,
da se pozivi prebavne sokove. Obed sam zacnimo s svezimi vrsta-
mi zelenjave — s solatami; tako preprec¢imo, da bi se vitamini
topili in pridejo najbo'j neposredno v kri. Nato naj Sele sledi
kuhana zelenjava (z event. dodatkom mesa ali rib). Prav tako
naj slede zelenjavne juhe Sele proti koncu, ki pa moraio biti za-
torej goste. Izogibajmo se testenin in sploh mocnatih jedi!

Nepotrebni in celo &kedljivi so takoimenovani »aperitivie,
ki naj bi vzpodbudi'i apetit — v ta namen serviramo pred obs-
dom sadje —; prav tako je odvec¢ in Skodljiva ¢rna kava po
obedu, ker samo razburja Zivéevje. Koncno je vazno, da pri obe-
du ne pijemo nikakrinih pija¢, najmanj pa alkcholnih. Tekocina
samo razredcuje prebaine sokove in s tem oteZuje prebavo. Obe-
di, bogati na sadju in zelenjavi, sploh ne povzrocajo Zeje; zato-
rej tudi jedi ne solimo preveé in ne uporabljamo moénih z2¢&imb,
in zmerno belimo. Navadimo se piti dve uri pred jedjo ali dve
uri po jedi, ¢e je sploh potrebno. Preobilica tekofin v organizmu
povzro¢a odvisno, zdravju $kodljivo in neestetsko debelost, ki
izraza tako na$o nediscipliniranost v nacinu prehrane, ali celo
pozres$nost; vsekakor maso nedoraslost!

Za veéerjo pripravimo le lahko prebavno hrano: sadje in ze-
lenjavo ter mehki sir brez $krobnih hranil kot so krompir, teste-
nine in moc¢nate jedi. Vecerjajmo najmanj tri ure pred poéit-
kom, da me otezimo prebave ¢ez no¢ in si omogoc¢imo mirno
spanje. Prav tako zvecer ni¢ me pijmo!
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2. Pri sami pripravi jedi pazimo na ¢&istoéo, tako osebno
(zlasti vazno, da imamo gospodinje vedno skrbno umite roke,
§¢itimo jih z gumijastimi rokavicami, ¢ist predpasnik n zve-
zane lase) kakor na cistoco posode (to vedno sproti operemo;
kupi posode po kuhinji so znak slabe gospodinje) in zlasti na
¢istoco hranil (teh me namakamo dolgo v vodi, temvec temeljito
spremo pod tekofo vodo; tako sadje, zelenjavo, meso ali ribe).

3. Pri kuhi jedi ne cdkrivajmo, da ne pospeiujemo oks.da-
cije; meSajmo le z leseno zlico. Ne kuhajmo predolgo, da ne
uni¢imo vitaminov in ostalih sestavin. Jedi nikoli me pogre.
vajmo, ker to povzroéa kemicne spremembe in je nevarno zla-
sti za Zelod¢no s'uznico. Kakor hitro je jed skuhana, jo serviraj-
mo; vsako postajanje je Skodljivo, ker omogoca prav tako ke-
micne spremembe.

4. Posoda je za pripravo jedi izrednega pomena. Gre za to,
da jedi ne 8kodi z oksidacijo n. pr. Zelezna, bakrena in druga
kovinasta posoda. Tudi zelo razSirjena aluminijasta posoda ni
neopore¢na. Na$i predniki so uporabljali glinasto posodo. Danes
priporoc¢ajo jekleno posodo; kot najbolj prakti¢na pa velja ste-
klena posoda kel‘ je v le(.j moé opa?ovali kuho in tudi v njcj
servirati; CiSC
vec puzornosu.

5. Ureditev kuhinje in shrambe je za gospodinjstvo zelo vaz-
na. Gre za funkcionalnost, to pomeni da sluZi smotrno svojemu
namenu, tako da je vsaka stvar na svojem mestu in hkratu pri
roki. Torej red in prakti¢nost; to omogoca ekonomsko in racio-
nalno tehniko dela. Temu namenu odgovarja tako imenovana
rameri$ka kuhinja«. Stedilnik naj bo po moznosti plinski ali
elektri¢ni kombiniran tudi za kurjavo na drva ali premog, poleg
njega naj bo voda. Doslej je bila zal navada, da so namestili
vodno napeljavo na drugem koncu kuhinje, celo pod oknom,
tako je morala gospodinja preékati nestetokrat na dan 'kuhinjo
in je z vodo polivala po tleh in imeia pri tem dvojno delo odvec;
koliko izgube energije in ¢asa! Poleg Stedilnika in vode s pom1-
valno mizo naj se nameste tudi ostale omare za posodo in Zivez,
po moznosti vse v isti, primerni visini, da se ni treba prenizko
sklanjati, niti previsoko segati, tako da ima gospodinja po moz-
nosti pri enem obratu vse pri roki. Prostorninsko se to majbolje
re§i tako, da se postavijo omarice na zid tudi nad pomivalnik,
kar prihrani delo in ¢as pri pomivanju posode. Sem spada Se
vrtljivi stolc¢ek, ki omogoca, da gospodinja opravi velino del se-
dé, zlasti je vazen za likanje in podobno. Na ta nacin si prihrani
gospodinja ogromno delovne energije in ¢asa. Iznajdljiva gospodi-
nja si lahko z malo preureditvami sama uredi kuhinjo na »ame-
riski nadin« in za¢udena bo, koliko ¢asa in dela si bo prihranila,
koliko bolj spro$cena in zadovoljna se bo pocutila pri svojem
delu, in to je bistvene vaznosti.

Prav tako naj bo shramba tik kuhinje in priro¢no urejena.
Na policah. segajo¢ih do- stropa naj gospodinja razporedi vso
zivilsko zalogo tako, da proti vrhu naloZi manj uporabne stvari.
Shramba mora biti predvsem zra¢na z velikim oknom, zastrtim
poleti z mreZo in temnim zagrinjalom, ker svetloba kvari Zivila,
povzroca oksidacijo; po moznosti naj lezi na severni strani, da
ostane hladna. Shrambo kakor tudi kuhinjo je priporocljivo vsa-
ko leto prebeliti zavoljo razkuzenja (enako kleti). Tla naj bi bila
iz linoleja ali lahko <¢istljivih ploscic, ne pa lesena.

Pri mas opazamo ¢udno razvado, da grade mova stanovanja
brez jedilnih shramb in to me samo v mestu, Zal vedno pogosteje
tudi na deZeli. To pomeni, da naSe gospodinje vse sproti kupu-
jejo. Ce bi pa pekle doma kruh in pripravile doma zelenjavo in
sadje ter sokove za ¢ez zimo, bi rabile shrmn’bo. ki spada k do-
bremu gospodinjstvu !

(Dalje prihodnji¢)
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nah v Avditoriju, ker so prav tedaj pogore-

li radijski prostori. Zato tudi v tehniénem

oziru ne more biti taka oddaja brez nedo-
statkov.

Ob tej priliki bi izrazili Zeljo, da bi pri
napovedi dramskih ponevitev povedali tudi,
kdaj je bilo delo posneto, tako kakor na
primer za koncert, da je bil posnet tedaj
in tedaj, tam in tam. Pri ponovitvah dram-
skih oddaj je napoved samo »magnetofon-
ska registracijax, to pa je v zadnjih letih
sploh vsaka. To zaradi laZje orientacije po-
sluSavca in tudi zaradi stvarnejSe presoje
izvedbe.

RADIJSKE NOVELE

V oktobru bodo vsako drugo nedeljo ob
18. uri ma sporedu dramatizirane radijske
novele, kar je mnovost. Tako bodo izvajali
¢lani RO 13. 10. Pregljevo mnovelo »Regina
RoZa ajdovskae«, 27. 10. pa je mna sporedu
»Vovéja madkas Elemire Jolla.

Ce smo prav poufeni, bodo od novembra
dalje te oddaje vsako nedeljo popoldne ob
18. uri. Novo oddajo bodo posluSavci goto-
vo sprejeli z velikim zadovoljstvom, saj
je v resnici manjkalj doslej v medeljskem
popoldnevu spored te vrste in je bilo le
preve¢ samo glasbenih sporedov,

RADIJSKA UNIVERZA

V okviru Radijske univerze, ki bo vsak
ponedeljek ob 19,15 bo pri¢el niz predavanj
o sv. Cirilu in Metodu. Ob petkih pa so na
sporedu oddaje pod naslovom: Vesolje o-
krog mas.

SE NEKAJ ODDAJ

Opozorili bi radi $e na nekatere oddaje,
ki se pri¢enjajo z oktobrom. Tako bo ob
torkih in petkih ob 19,15 Sestanek s posiu-
Savkami, oddaja, ki je ni bilo ez poletje.
Zdaj spet zalenja in jo urejuje Marijana
Prepeluh.

V torek ob 21. uri so $e na sporedu
Znameniti gorniki v Julijskih Alpah. Odda-
jo piSe dr. Rafko Dolhar.

V sredo ob 19,15 je na vrsti oddaja Higi-
jena in zdravje.

Prvi in tretji cetrtek v mesecu So na Spo-
redu cokoli 22. ure knjifne novosti, drugi
Cetrtek v mesecu je ob isti‘uri Srecanje z
na$imi umetniki, do&im je zadnji &etrtek
v mesecu ob tej uri oddaja Iz resniSkih
gajev.

V soboto se bo ob 19,15 spet pricel Dru-
finski obzornik, ki ga urejuje in vodi od-
dajo prof. Ivan Theurschuh.

RELEJNE POSTAJE

Sliali smo, da je RAI namestil nekaj no-
vih relejnikov. Prosili bi, da bi RAI omo-
godil sprejem radia Trst A v Kanalski doli-
ni in v Benedki Sloveniji, da ne bi bili pri-
morani tamkajsnji ljudje iskati slovenskih
oddaj izza meje. Naj bi jim RAI omogodil
sprejem vsaj porodil radia Trst A.
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KLIC PO MODERNI KRITIKI

V domadem ¢éasopisju berem vedkrat komercialna po-

ro¢ila o siovenskih knjigah. V' prodajo gredo najved. kri-
minalni romani, razlicne pustolovske zgodbe in druga vec
ali manj »3und-literatura«. Slovenske knjiZne zaloibe do-
ma in na tujem niso znale toliko prosvetliti in papferﬁeni—
titi naSega c¢loveka, da bi se zavzeto zanimal za visjo, iz
branc;’io, kvalitetnej$o literaturo. Ta muy Se vedno oslaa

stabula rasas, deprav govorimo, da smo Slovenci narod, ki

je ves v prosvetnih kroZkih, v Solah in tecajih. Nasa izvir-
na ali prevedena resnicno kvalitetna literatura je v glav-
nem izven dosega siovenskega &loveka. Ceprav smo  Slo-
venci v oZji Sloveniji kljub politiénemu pritisku v dolo-
ceni omejeni mcri vendarle oplemenitili in razvili literar-
ne vrednote v smeri proti vecji psihologiji, vecji kriticno-
sti, razgledanosti in svetovljanstvu, a tudi proti estetiki
(to vse sem poleg lritike napacnega vulgarnega materia-
lizma, totalitarizma in nedemokraticnosti, ki viada tudi
v literaturi, vedno pcvdarjal), in &eprav je tudi v zamej-
stvu in zdomstvu nastalo nekaj del, ki imajo neizpodbitno
umetnisko vrednost, ki me izvira le iz VELIKEGA IDEA-
LIZMA wvseh nasih zamejskih kulturnih institucij in po-
sameznikov, temved fudi iz resnicne umectniSke modi, osta-
ja vse to nekje v megli, skrito, plaino sklonjeno, obéin-
stvu pa se ne in ne odkrije resnicna vrednost umetnine.
Vse preveé beremo senzacijsko kricavo casopisje, krimi-
nalke, stripe, magazine in razlicne osladne ljubezenske ro-
tmane brez vsake umetniske vrednosti! Kje je nasa kriti-
ka, nala recenzija, nas$ esep! Slovenske revije in knjige v
oZji domovini in zamejsivu si bodo morale znati utreti
pot med FirSe plasti naroda. Z resno in aktualno, -na mo-
dernih znanstvenih izsledkih' temeljeco kritiko bomo mio-
rali spregovoriti o vsakem naSem novem delu,

Umetnost je konéno prav tako kot tehnika v zadnjem
stoletju naredila velik razvoj. Razvila je nove stile, nove
strukiuro stavkov in Sir§e zgradbe, nove ritme, melodije
in ‘pojme, nove simbole in mite, Lot besedna umetnost je
pospefila jezikovni razvoj, kot druzbeno dejanje je spro-
#ila nove politicne akcije, kot moralno in versko dejanje
je mogla utrditi in poglobiti &lovekovo vero v nadsmri-
nost in nadnaravne redi, pa v dobro in praviéno, dvigniti
je mogla tudi Cisto humanistiéne podstavke, tako vero in
pomen ¢&loveka in njegove usode, pa zlasti ljubezen do
¢loveka in njegove usode,
tisto, ¢emur pravimo lepota. Estetsko dejanje je bistvene-
ga pomena za katerokoli vrsto wmetnosti. Seveda je u-

metnost ostala pri vsem tem._ tudi. ogledalo casa. Tako 'se - .

ni- mogla izogniti neki razbitosti, preplahu, mrzlici, razr-
vanosti in obupu pa vsem negativnim. vrenjem naSega ca-
sa, vendar je kljub temu ohranila svoj pomen — in to Se
posebno, saj se resnifna umetnost :dviga nad st.ske naSega
dasa in sluti Ze nove, za navadnega déloveka Se disto uto-
picne dobe. Umernost je konéno tudi danes ostala podoba
svojega ustvarjavca, ki je prav tako otrok casa. Vendar

se resniéni umetnik dv:ga iz st'sk in -intuitivhno dara. nove

dobe, ki jih tehnik in znanstvenik Sele iieta in gradim

- NaSe zaloibe v o%ji Sloveniji in zamejstvu, na¥. tisk,

radio, haSa "gledaliséa in kulrﬁrﬂe: ustanove, nasi- kulturno .
nadarjeni- posamezniki -bodeo ‘v prihodnjesfi morali posves =

titi *vSo" pozornost razfirjarju resnidne wufietnosti, Nekako

usodno se mi tdt, ta smo leta 4962 -prodali samo 21.000:iz.
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‘na vsaki

_trebna tudi reklama

_nimiva,

_derna.

predvsem pa je razgibala vse -
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vodov Slovenskega pravopisa, ki je najbolj brana slovenska
knjiga. Slovenski pravopis bi moral biti (ne glede na to,
da je sprofil zelo nezdravo politicno jezikoslovno vojno)
slovenski knjizmi polici. Mi- pa beremo in kupu-
jemo mnajve¢ razgl.éne kriminalke (v osrednji Sloveniji v
srbohrvascini, v [Italiji v italijan$c¢ini, v Avstriji v nemsct-
ni, drugod pa v vseh drugh jezikih sveta, ker slovenskih k
sreci in nesre¢i skorajda ni). Veliko se bere tudi mohorske
knjige, ki so v glavrem po obliki in vsebini nesodobne- in
konservativne, a imajo vsaj moralno vrednost. Ni dudno,
da je argentinska Slovenska Lulturna akcija razprodala
umetniSko najslabse knjige. ;

Na eni strami bo odslej potrebna dosledna umetnisko
odkrivajoda kritika, ki bo worala oceniti vse v zamejstvu

- natisnjene knjige, Kar jih bomo od danes dobili, pray tako

pa bomo morali analizirati tudi najbolje knjige, ki so jih
izdali v istem dasu doma. Po drugi strani pa nam je po-
za lepo. Danes, ko nas je pregazil svet
reklame, ne morenio tudi sami mimo nje. Reklama pome-
ni okusno opremijene in ilustrirane knjige, pomeni mode-
ren in dober tisk, moderno. in dobro pisanje (tudi v mo-
horskih knjigah), ‘pomeni pa tudi moderno in dobro kri-
tiko in reklameo v nasih katoliskih casopisih, v nasih revi-
jah, na posebnih prospektih, v radiu, na zborovanjih, v
Solah, drustvih 1td, Moderno in nekoliko teZje costopro
umetnost bomo s poirebno razlago morali vnasati fudi v
delavske in kmedke plasti., Konec je z minenjem, da kmetu
it delaveu ni potrebna tudi nekoliko zahtevmejia knjiga.
Bodocnost bo prinesla veé prostega casa, kar bo e pospe-
§il silovit razvoj tehnike. Zato moramo navdulevati in
Solati nale delavce in kmete vedno bolj proti smeri velike
razgledanosti, veitkega humanizma, velike estetike
Danasnja. utopija resnicno poduhovljenega cloveka. bo
{naj krivi_preroki trdijo, kar hocejo) . jutri resnicnost. Da
pa cimpreje prodremo proti tej dobi, bo potrebno, da tu-
di v na$i zamejski literaturi oplemenitimo obliko in vsebi-

-it0. NaSa slovenska knjiga bo morala postati bolj moderna

in privladna (tudi po zunanji opremi), bolj aktualna, za-
poglobljena. NaSe revije bodo wmorale posvetiti 3e
ved¢ pozornosti smoitrnemu in sistematiénemu urejevanju.
Ze sama zgradba naiih revij bo morala postati bolj mo-
Vel znanstveno pretehtanih ¢lankov in esejev, ved-
ja Zivahnost v izboru snovi, Lkvalitetnejse leposlovje in po-
sebno — ved prevodov iz tujih jezikov.

Danasnja doba zahteva odprtost v socialne probleme
in v svet predvsem pa kremenito notranjo hrbremco nio-
ralni razpon, veto, Hahtnost, poduhovljenost, ponotranjost

‘in liubezen, torej prav tisto, kar je sestavni del krifanstva.

Ufr;gvame zadn;eoa in Sirjenje zadnjega proti vsem dru-
gim smerem pa je predvsem nala naloga. Tudi- élanki v
rmscm rawpts,m bodo morali postati rekme;ﬁz temeljitej-

, bolj znanstveni in precizni (kar $e ne pomeni, da bodo

'I;udsrvu nedostopni). Posebno pozornost bomo morali po-

svetiti tudi jeziku naSega dasopisja, ki je vdéasih Ze kar
grozen. Zahteva po modernosti pa velja tudi za naSe za-
mejske gledali$ke kroike in druge kulturne institucije. Po-
sebna .pozornost bo treba posvetiti tudi kritiki nosega kul
turnega dela. :Sele talk aktiven nacin dela, ki bo moral raz-
viti. tudi sloden' dialog o na$i poti in diskusijo, bo mogel
omogodti na¥ madaljni - obsmmzk a Iud: obrodm stoteren
sad, 3

i LEV DETELA

miadika



(Nadaljevanje z 2. strani platnic)

stalno ljubezen do nasih otrok, ki
jih je vodil in nadziral na S$olskih
klopeh. Zelimo mu, da bi preZivel
lep in spokojen pokoj v svojem do-
mu, a naj njegova ljubezen Se dalje
spremlja slovensko Solsko Zzivljenje
na TrZzaskem.

Za novega Solskega nadzornika za
ljudske $ole je bil imenovan gospod
Oskar Bole, dosedanji didakti¢ni rav-
natelj v Dolini. Novemu nadzorni-
ku destitamo in mu Zelimo mnogo
zadoScenja na njegovem novem sluz-
benem mestu. Ne dvomimo, da bo
posvetil naSi Soli enako ljubezen kot
jo je cutil na dosedanjem mestu.

PROSVETNO ZzIVLIJENJE

Nastopa jesenska deba, ko neka-
ko zacemjamo wmisliti na prosvetno
Zivljenje v mestu in na vaseh. Zdi
se mi, da ie to Zivlijenje v pretekli
sezoni bilo malo prerevno. Zanima
me, ali bo letos kaj vec tega pro-
svetnega dela na Triaskem. Marst-
kje imamo prosvetne domove, $ko-
da bi bilo, da so prazni. Razen tega
se mi zdi, da so na$i ljudje ven-
dar zmeraj radi prihajali na take
prireditve. Kdo bi moral dati pobu-

do?
J. A

Za prosveno zivljenje po vaseh mo-
rate dati pobudo v vsaki vasi pose-
bej. Slovenska prosveta, ki je pro-
svetna centrala, lahko pomaga v ko-
likor more: lahko poslje predavate-
lja, ima nekaj predavanj s skioptic-
nimi slikami pripravljenih in ve-
dno #eli pomagati. Da bi prisla z
neko skupino recitatorjev-in pevcev,
nima pomena, ker potem krajevna
prosvetna skupina sama ni¢ ne na-
pravi. V vsaki vasi imajo nekaj fan-
tov in deklet, ki lahko zapojejo, tu-
di Studentje so povsod, ki lahko re-
citirajo. Mislimo, da nasi ljudje
tudi najrajsi vidijo, da nastopa mla-
dina iz vasi. Predavatelj pa lahko
pride iz Trsta. Tako se da pripra-
viti z lahkoto in malo dobre volje
lep wvecer.

Tudi mi mislimo, da je nujno po-
trebno ve¢ prosvetnega zivljenja na
vaseh. A iz Trsta se ne morz nihce
vtikati in siliti v faro. Vsi, ki cutite
to potrebo na vasi, zberite se in
zahtevajte, da naj bo prosvetni ve-
ter v dvorani.

Boste rekli, kaj imamo pripravlje-
nega.

Imamo na primer barvne slike
bliznjega Vzhoda, o katerem danes
slisimo preko radia in beremo v vsa-
kem ¢asopisu vsak dan. Lahko ta
svet priblizamo s slikami in z bese-

M

.sti novih predlogov

LADIKIT

do, da bodo na$i ljudje vedeli kaj
vel o vsem tem.

Imamo pripravljen literarni vecer,
1
ljudje radi sprejeli. Brali bi pisate-
lji sami. Ob tem bi posvetili skrb
slovenski knjigi.

Lahko bi kje pripravili wvecer, ki
bi bil posvecen sv. Cirilu in Meto-
du, saj niso bili vsi na3i rojaki v
Padri¢ah, razen tega bi bil v dvora-
nah drugacen prikaz slovenskih a-
postolov in tega obdobja zgodovine.

Lahko bi prikazali mojstre slo-
venskega slikarstva, ki jih mnogi ne
poznajo in mislijo, da imajo samo
drugi narodi velike umetnike,

Imamo- tudi reprodukcije del ve-
likega kiparja Mestrovica in tudi sli-
ke slovenskih kiparjev, ki bi jih lah-
ko prikazali nasim ljudem.

Se marsikaj bi bilo mogoce pri-
praviti, Morali bi misliti na to, da
naj ti veceri razdirijo obzorje nasih
ljudi in naj poglabljajo predvsem
razglede po slovenski zgodovini, kul-
turi, knjizevnosti in umetnosti, da
bo ob spoznanju duhovnega bogast-
va naSega naroda rasla samozavest
nasih ljudi in pogum do zivljenja.
Pomagajte nam povsod, da bomo ta
ramen dosegli s slovenskimi veceri.

Gotovo pa boste imeli mnogi do-
in tudi zahtev.
Sporocite jih na vodstvo Slovenske
prosvete!

SPORT

Moj sin je strasno vnet sa Sporf.
Zdaj skacle, potem plava, pa spet
igra fogo in nikdar mu ni zadosti.
Ne vem veé, kaj naj napravim. Pra-
vi, da mladina danes tako
Sportno udejstvuje. Veliko skacle,
uc¢i pa se malo. Pravi, da je to ven-
dar bolje kot pa da bi hodil po
kaksnih zadohlih kinodvoranah, kar
mu dam spet prav. A kaj pravite
vzgojitelji? Je vse to res tako v re-
du? 2

M. L., mati

Se vsd

Draga gospa, mislimo, da velja tu-
di za Sport kot za vse drugo, tista
zlata mera: ne preve¢, pa tudi ne
ni¢. Ce je Vas sin Student, je ra-
zumljivo, da se mora razgibati na
svezen zraku potem ko je ved ur
sadel v Solskih klopeh in morda Se
v nezdravih prostorih kot so‘na pri-
mer na gimnaziji. Morda ima Se ve-
selje do kakega posebnega“ Sporta.
Seveda mu tega veselja ne” moref2
jemati. Vendar pa spet ni fmogoce,
da bi se posvecal samo Sporfu, Da-
nes zahteva Sola od dijaka dosti de-
la. Snov, ki jo je treba predelati,
je obsezna. €e bo Student izgubljal
preved dasa s Sportom, bo kmalu v

ki bi ga najbrz v nekaterih krajih~

. tvarini zaostal in je ne bo mogel
. ve¢ predelati. Zato je paé¢ potrebno,

da racionalno  izrabi cas: ucenje,
svezi zrak, ucenje. Naj ne izgublja
celih ‘popoldnevov s S$portom! Med
Solskim letom je to mo#no le nekaj
casa dnevno, ker je pa¢ njegov glav-
ni poklic Sola in ne morda Sport.
Sport naj bi mu sluZil bolj za od-
dih po delu, naj bi se mu posve-
¢al predvsem v tistem 'éasu, ki mu
cstaja pri poklicnem delu. Njegovc
poklicno delo pa je delo za 3olo.
Pravi, da se danes vsa mladina
bavi le s Sportom. Mnogo se bavi-
jo, da. V tem ima Va$ sin prav.
Mnogi se bavijo tudi na racun Sole
in so zato lahko dobri Sportniki, a
slabi dijaki. Gre predvsem za to,
da je treba najti pravilno mero. Z
dobro voljo se to lahko doseze.

OBISK

Lansko leto ste obljubili, da bo-
ste povab’li v svoje prostore v uli-
ci Donizetti tudi nas, starie, ne sa-
mo nase dijake, da bomo videli
kaksne prostore imate. Ali. boste le-
tos res to obljubo izpolnili?

1 Bl

Nekateri star$i so ze zdaj véasih
prisli s svojimi otroki, ki prihaja-
jo v dijaski ali pa akademski Kul-
turni klub. Vsakega obiska smo bili
zelo veszli. Nasi prostori Se vedno
niso lepo urejeni, manjka nam pac
denarja; imamo $e vedno dolg in
niso prostori Se povsem nasi, Mi bi
Zeleli povabiti goste, ko bi bilo vse
lepo.

Toda, ker najbrz Sz precej d&asa
ne bo tako kot Zelimo, bomo kma-
Iu v zaletku letoSnjega Sclskega le-
ta povabili vse nase prijatelje, po-
sebno starse otrok, ki prihajajo k
nam. Pokazali bomo prostore, obe-
nem pa se bomo skusali pogovoriti,

kako bi naSe sobotne vecere &im
bolje pripravili, da bi bili z njimi
tudi stardi zadovoljni. Saj ne zeli-

mo drugega kot da bi se mladina
v nasih organizacijah dobro poéuti-
la, da bi s predavanji in kulturnim
udejstvovanjem poglabljala in klesa-
la iz sebe znacajne ljudi, pa tudi
da bi ne trgali vezi med otroki in
druzino, kar tako pogosto in ne-
usmiljeno dela danasnji ¢as, am-
pak, da bi prav te vezi tudi v na-
S$ih druStvih krepili, vezi med starsi
in otroki. Nasa drustva Zelijo poma-
gati starSem pri vzgoji njihovih o-

trok, lahko jim nudijo v posteni
druzbi nekaj tistega, ¢esar domovi
ne morejo dati, Zelimo v drugtvih

dopolnjevati Solsko izobrazbo in jih
navajati k samostojnemu kulturne-
mu delu, ki jih &aka kot bodede
nase izobraZence. Pri vsem tem pa
naj se pocutijo dobro in naj prezi-
ve sobotni popoldan v wveseli, spro-
$¢eni druzbi, ne v mrkosti in zape-
tosti ljudi.

Na to vabilo #e zdaj opozarjamo
starSe na$ih otrok. Upamo, da se
mu bodo radi edzvali.
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Vodoravna: 1. grika ¢rka; 2. neko

ozvezdje; 3. velika Franklinova iznajd-
ba; 4. slavna Heziodova pesnitev o0
izvoru bogov; 5. smotrno urejena ce-
lota: 6. okrajsava za »recept« — glad;
7. vrsta papige — amer. pevec lahke
glasbe (Bobby); 8. del telesa; 9. ko
ralni otok — velika azijska puscéava;
10. kem. oznaka za aluminij; 11. o-
krajsava za »televizija«; 12. oropati,
opleniti; 13. slaven griki pesnik iz a-
leksandrinske dobe; 14. Spanska po-
krajina; 15. ilustrator — nota.

Navpiéno: A. pastirska pesem —
znana filmska nagrada; B. tolmaci —

dvojice; C. preprosto orodje — okraj-
$ano mo§, ime — oroZje juZnoameri-
¢kih Indijancev; D. vladarju pridrza-
na pravica — Jugoslovanska ljudska
armada (kratica) — zveza; E. stebri-
${¢e — indonezijski otok; F. ime Av-
gustinove matere — krokar; G. popu-
larna Gogoljeva veseloigra — pivo sta-
rih Slovanov — starogrski heroj iz
pred Troje; H. doumeti — telova-
dna vaja; I. podzemeljski sodnik v
starogriki mitologiji — ital. Zen. ime.
STEVILCNICA

Kljué:
123456 — priprava za hojo po

snegu;

789101112 13 — vrsta pesmi;
14 15 16 17 15 18 19 — hodnik, veza.

Besedilo:
18 — 3 2614 11 16 4 61 8 —
1S R0 — 3T 529 S5 T 10—
3154198 — 18 —965131058

BN 2 A Lot DN D

Po pravilni resitvi klju¢a vnesi od-
govarjajote ¢rke v besedilo, katerega
besede so lofene s ¢rtico, in bral bos
moder nasvet!

RESITVE IZ 6. STEVILKE

POLZ — A: Este, statika, Ravenna,

krokar, rega, ksenon, oreha, robat,
Ross, kres, Katra. — B.: Artakserks,
sorta, bor, Aheron, one, Skagerrat, or-
kan, Neva, rakita, tsetse.

ZA BISTRE GLAVE — Radun z

bambusom: Bambus se je prelomil

11/20 . ¢evlja nad zemljo. (Po Pita-

corovem izreku: X2+32 = (10—X)2).

Dediséina: Zupan je vseh 17 krav

postavil v vrsto in dodal 8e svojo
kravo, da je tako bilo 18 krav. Naj-
starejsi je dobil polovico krav, torej

Drugi je dobil tretjino, torej 6.

Najmlajsi je dobil devetino, torej 2.
Po konéani delitvi j2 Zzupan svojo kra-
vo spet odgnal na dom, ker ni bila
ved potrebna...

SKRITI REK — Nevede svojim so-

. vraznikom mnogo Koristi napravlja —

kdor odpustiti ne zna prijateljem sve-
jim nicesar,

RESITVE IZ 7. STEVILKE

IZPOLNJEVANKA I.: 1. Leoben, 2.
odsoten, 3. razdor, 4, divizor, 5. Bo-
spor, 6. Amerika, 7. Dolina, 8. ckspres,
9. natrij, 10. parazit, 11. odevka, 12.
William, 13. enojka, 14. Lateran, 15.
lignit:” Lord Baden Powell — Bodi
pripravljen!

IZPOLNJEVANKA II.: 1. Mafeking,
2. izvidnik, 3. rojalist, 4. Karelija, 5.
oljenica: Mirko Filej.

IZPOLNJEVANKA III.: Vinko Vo-
dopivec.

Opomba: Uganke za 7. Stevilko je
prispeval Aleksander Mozina (op. ur.)

Za dobeo voljo

Minister je bil na uradnem obisku
v umobolnici majhnega mesta. Ko je
bil obisk opravljen, je hotel nekaj
nujnega telefonirati predsedniku re-
publike. Poklice postni urad in caka.
Mine pet minut, éetrt ure... ni¢, Ves
nestrpen zavpije minister poStnemu
uradniku:

»Ze Cetrt ure ¢akam na razgovor s
predsednikom republike. Kaj ne ve-
ste, kdo sem?«

»Ne,« mirno odgovori glas, »pac pa
vem, kje stex

—a—

Na vpraﬁaﬂni poli je bilo napisano
kot prvo vprasanje: Rojen... Nek-
do je enostavno napisal: Da.

Karel stoji #e dve uri ob reki in
opazuje ribi¢a. Nenadoma ta dvigne
glavo in vprasa:

»Koliko ¢asa pa me mislite S3e
opazovati? Ce vas tako zanima, za-
kaj pa 8e vi ne lovite?«

»Kaj Zel« odvrne ta »kje pa naj
vzamem toliko potrpljenjal«

—

V parku klinike za dusevne bolez-
ni neki bolnik koraka proti vodnja-
ku s stensko uro v roki. Tam jo za-
vrti in vrZe v vodo,

Neki drugi bolnik to vidi in rado-
vedng vprasa:

»Zakaj si vrgel uro v vodnjak?«

»Da bom videl, &e zna plavati.«

»Si jo nawvil?«

»Ne.r:

»Trapa, kako pa naj potem plava?e

Ucitelj: Da vidimo, koliko ste ra-
zumeli. Francek, koliko je stara o-
=eha rojena leta 1920?

Francek: Moski ali Zenska?

Nekega casnikarja so peljali v Mo-
skvi v zooloski vrt. Pokazali so mu
kletko, v kateri sta bila skupaj lev
in ovca.

»Glejte«, je rekel vodnik, »glejte
otiten dokaz mirnega soZitjal«

»Izredna stvar, res,« je pritrdil ¢a-
snikar, »kako pa se Vam je to po-
srecilo?«

»Zelo lahko, dvakrat na dan me-
njamo ovco.«

——

Neka gospa je vsa razburjena usta-
vila policaja.

»Oprostite,« je hitela brez diha.
»Vidite tistega d&loveka. Ves cas me
zasleduje, mislim da je pijan.«

Policaj pogleda gospo in pravi:

»Tudi jaz tako mislim.«

Stara gospa je prvié potovala z
zrakoplovom. Hostes ji je dala nekaj
7veéilnega gumija. Pojasnila ji je, da
7vecilni gumi prepre¢i neprijeten ob-
¢utek pritiska v usesih.

Ko so prispeli na cilj, je stara
gospa poklicala hostes:

»Gospodi¢na, pomagajte mi vzeli iz
uges to gumo. Moram vam povedati,
da mi ni prav ni¢ pomagala.«

CENA 100.- LIR



